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(Versidn espafiola)

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-000325/12
ala Comisiéon
Francisco Sosa Wagner (NI)
(19 de enero de 2012)

Asunto: Dafios causados por explotaciones mineras a cielo abierto

Como consecuencia de una denuncia presentada por la Comision Europea, el Tribunal de Justicia de la Unién Europea
ha condenado al Reino de Espafia por incumplir la normativa de protecciéon ambiental y autorizar explotaciones
mineras a cielo abierto, muy agresivas, en espacios catalogados como lugar de interés comunitario y zona de especial
proteccion para las aves (sentencia del pasado 24 de noviembre de 2011).

Sin embargo, las primeras declaraciones de las autoridades competentes y de la empresa revelan los escasos efectos de
la sentencia, pues pretenden tramitar un nuevo plan de explotaciones a cielo abierto 2010-2020, con una evaluacién
estratégica, a pesar de que los dafios ya han sido causados y el plan contempla nuevas cortas adyacentes a las que han
sido objeto de la sentencia.

1. ¢Qué medidas de vigilancia piensa adoptar la Comisién para garantizar el cumplimiento de la sentencia?

2. ;Qué plazo va a otorgar la Comision a la autoridad competente para que ordene la restauracion ambiental del
entorno dafiado e imponga a la empresa la adopcion de las medidas compensatorias que deberfan haberse ejecutado
desde 2004?

3. ¢Piensa la Comisién iniciar un procedimiento para determinar, ademds de la restauracién, la cuantfa de la
indemnizacion de los dafios y perjuicios que deberfan satisfacer la Administracion infractora y la empresa a los
vecinos del entorno?

Respuesta del St. Poto¢nik en nombre de la Comisién
(24 de febrero de 2012)

La Comision ha pedido a las autoridades espafiolas que la informen de las medidas adoptadas y aplicadas, o que
tengan ain que adoptar y aplicar, a fin de dar cumplimiento al tenor de la sentencia ().

La Comision también ha preguntado a las autoridades sobre el calendario, los hitos y el coste presupuestario del plan
de accién proyectado para ejecutar la sentencia del Tribunal.

La Comisién supervisard la plena ejecucion de la sentencia del Tribunal y no dudard en tomar las medidas necesarias
en caso de que se presenten pruebas relacionadas con el incumplimiento de la sentencia mencionada.

La Comision recuerda que la duracién orientativa de los procedimientos dirigidos a garantizar la ejecucion de una
sentencia anterior del Tribunal (incluida, cuando sea necesaria, una recuperacién del medio ambiente proporcional a
la pérdida o dafios sufridos) debe oscilar, por término medio, entre 12y 24 meses (%). Esto no excluye que
circunstancias especificas (*) puedan justificar, en casos excepcionales, una duraciéon de procedimiento mds larga.
Tampoco va en contra del deseo de la Comisién de que se proceda al pleno cumplimiento por parte de los Estados
miembros lo més rdpidamente posible.

La Comision hace hincapié en que cada Estado miembro estd obligado a reparar los dafios causados a los particulares
por las infracciones del Derecho comunitario que le sean imputables.

Sentencia del Tribunal de Justicia de 24 de noviembre de 2011 en el asunto C-404/09.

()  Véase el punto 3 de la Comunicacién COM(2007) 502 final, <Una Europa de resultados — la aplicacién del Derecho comunitario».

()  Estas circunstancias especificas pueden incluir, en particular, casos en que la ejecucion de una sentencia anterior implique medidas tendentes a
desarrollar o reforzar ciertas infraestructuras sobre el terreno o a ajustarse a obligaciones de resultados.
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Question for written answer E-000325/12
to the Commission
Francisco Sosa Wagner (NI)
(19 January 2012)

Subject: Damage caused by open-cast mining

As a consequence of a report presented by the European Commission, the European Court of Justice has ruled against
the Kingdom of Spain for not complying with environmental protection legislation and authorising open-cast
mining, on a very large scale, in areas designated as sites of Community importance and special protection areas for
birds (ruling of 24 November 2011).

Nonetheless, the first statements from the relevant authorities and the company show the weak effects of the ruling,
since they have a new open-cast mining plan 2010-2020, with a strategic assessment, even though the damage has
already been done and the plan contemplates new cuts adjacent to those that were the subject of the ruling.

1. What monitoring measures is the Commission considering adopting, in order to guarantee compliance with the
ruling?

2. What deadline will the Commission set for the relevant authority to order the environmental restoration of the
damaged area and force the company to adopt the compensatory measures that it should have carried out since
2004?

3. Is the Commission considering launching a procedure to determine, on top of the restoration, the amount of
compensation for the damage and harm caused to be paid to local residents by the administration and company at
fault?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(24 February 2012)

The Commission has asked the Spanish authorities to be informed of the measures taken or still to be taken and
implemented in order to comply with the terms of the judgment ().

The Commission has also enquired the authorities about the calendar, milestones and budgetary cost of the envisaged
action plan to execute the Court ruling.

The Commission will monitor the full implementation of the Court judgment and will not hesitate to take the
necessary steps should evidence be produced in relation to lack of compliance with the referred ruling.

The Commission recalls that the indicative duration in proceedings to ensure implementation (including, where
necessary, proportionate environmental restoration with the loss or damage sustained) of an earlier judgment of the
Court should be on average between 12 and 24 months (). This does not exclude the possibility that a procedure
might, exceptionally, take longer when warranted by specific circumstances (). Nor does it stand in the way of the
Commission’s desire to seek the swiftest possible compliance by Member States.

The Commission underlines that the Member States are obliged to make good loss and damage caused to individuals
by breaches of Community law for which they can be held responsible.

() Judgment of the Court of 24 November 2011 in Case C-404/09.

()  Cf.point 3 of Communication COM(2007) 502 final , ‘A Europe of Results — Applying Community Law’.

Specific circumstances may include cases in which the enforcement of an earlier judgment involves measures to develop or reinforce
infrastructure on the ground or meet obligations as to results.
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Question for written answer E-000705/12
to the Commission
Liam Aylward (ALDE)
(30 January 2012)

Subject: Data protection for EU citizens and public health research

‘Whereas Member States must also be authorised, when justified by grounds of important public interest, to derogate
from the prohibition on processing sensitive categories of data where important reasons of public interest so justify in
areas such as public health and social protection — especially in order to ensure the quality and cost-effectiveness of
the procedures used for settling claims for benefits and services in the health insurance system — scientific research
and government statistics; whereas it is incumbent on them, however, to provide specific and suitable safeguards so
as to protect the fundamental rights and the privacy of individuals;’

1. Does the Commission have any measures in place to protect the rights of citizens concerning data sharing whilst
also furthering the cause of European public health research?

2. Are there any further plans to provide Member States with funding concerning essential public health research
programmes?

3. Is the Commission aware that a number of cancer organisations across Europe are concerned that increased
harmonisation of data protection will prove counterproductive in the area of public health research?

4. Has the Commission considered the implications that further data protection measures will have regarding the
implementation of research programmes whilst also complying with complex data protection procedures?

5. Does the Commission have any plans to propose further research programmes in the area of cancer research?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(2 March 2012)

The Charter of Fundamental Rights of the EU recognises protection of personal data as a fundamental right of the
citizen. The measures to protect the rights of the citizen regarding data protection are established by the Data
Protection Directive 95/46/EC (). The Commission's proposal for Data Protection Reform, published on
25 January 2012 (%), clarifies the principles established in the current Directive 95/46/EC and underlines that privacy
rights will be adequately protected in the future in view of rapid technological developments.

Member States have implemented the current Data Protection Directive 95/46/EC differently, resulting in divergences
in enforcement which create complexity, legal uncertainty and administrative costs. The proposed regulation will
decrease the fragmentation by establishing a single set of rules valid across the EU. The proposed regulation includes
specific provisions for processing personal data for scientific research which will apply also in public health research.
Increasing legal certainty and clarity on applicable rules are expected to have positive implications on public health
and research.

Public health research is an integral part of the Commission’s ongoing 7th Framework Programme for Research and
Technological Development (FP7, 2007-2013). Likewise, cancer research has been a constant research priority
throughout FP7. The Commission’s proposal for Horizon 2020, presented on 30 November 2011, foresees
continued support for both public health and cancer research.

() OJL281,23.11.1995.
() http:[/ec.europa.eufjustice/newsroom/data-protection/news/120125_en.htm
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Question avec demande de réponse écrite P-000709/12
ala Commission
Dominique Vlasto (PPE)
(30 janvier 2012)

Objet: Assimilation de l'activité de sapeur-pompier volontaire a un travailleur

Parmi les 2,5 millions de pompiers en Europe, 2 millions sont des volontaires, ayant fait le choix, souvent en parallele
de leur métier, de se mettre a la disposition des forces de sécurité civile.

Les arréts de la CJUE et le projet de révision de la directive de 2003 sur le temps de travail font toutefois planer une
menace sur la possibilité pour les sapeurs-pompiers volontaires de concilier activité professionnelle et volontariat aux
cOtés des soldats du feu de métier.

En assimilant les pompiers volontaires a des travailleurs, la Commission reconnait le role éminent qu'ils jouent dans la
sécurité des Européens. Mais imposer des conditions excessives, notamment en termes de mobilisation des
volontaires, représente un obstacle majeur a la bonne organisation des activités de secours et a la garantie de disposer
d'effectifs suffisants pour intervenir en urgence.

Selon le programme de travail de la Commission, le projet de directive sur le temps de travail sera a nouveau discuté
au sein du Parlement européen au cours du premier semestre 2012.

La Commission conditionne depuis plusieurs années l'assimilation des sapeurs-pompiers volontaires a des travailleurs
a des études d'impact et a des consultations avec les partenaires sociaux. L'ensemble des sapeurs-pompiers
professionnels et volontaires s'inquiéte de ce qu'une assimilation marque la fin du volontariat et provoque une baisse
significative et alarmante des effectifs des forces de protection civile et va a rebours des législations nationales en la
maticre.

1. A la lumiere des études d'impact et des discussions menées par la Commission, cette derniére a-t-elle toujours
l'intention d'intégrer dans sa proposition de directive une assimilation des sapeurs-pompiers volontaires a des
travailleurs?

2. La Commission envisage-t-elle de proposer un régime spécifique ou dérogatoire au bénéfice des pompiers
volontaires, afin de tenir compte des particularités évidentes de cette activité et du besoin du corps des sapeurs-
pompiers de pouvoir compter sur des volontaires?

Réponse donnée par M. Andor au nom de la Commission
(21 février 2012)

La Commission est pleinement consciente de I'importance des pompiers volontaires, qui dans de nombreux Etats
membres, et en particulier dans les zones rurales, assurent aux citoyens des services d’urgence étendus.

Comme il ressort de sa communication de 2010 (*) relative a la révision de la directive sur le temps de travail (?), la
Commission estime qu'il faut accorder une attention particuliére a la situation des pompiers volontaires. Les exclure
du champ d’application de la réglementation européenne sur le temps de travail serait, selon elle, inapproprié au
regard, notamment, de l'article 31 de la Charte des droits fondamentaux de I'Union européenne. Mais dautres
solutions, qui tiennent diment compte de la spécificité de cette activité tout en assurant la sécurité et la protection de
la santé des volontaires, sont envisageables.

La Commission tient a rappeler que le 15 novembre 2011, les principaux partenaires sociaux intersectoriels au niveau
européen ont décidé d’engager des négociations sur cette révision, conformément a l'article 154, paragraphe 4, du
traité sur le fonctionnement de 'Union européenne. Leur objectif est de parvenir a un accord qui pourrait étre mis en
ceuvre par une décision du Conseil en application de l'article 155 du traité. Pour ne pas s'ingérer dans les négociations
des partenaires sociaux, la Commission sabstiendra de présenter une proposition de modification de la
réglementation pendant la durée prévue par le traité pour lesdites négociations.

() «Révision de la directive sur le temps du travail,, COM(2010)801 final du 21 décembre 2010, point 5.2, v).
()  Directive 2003/88/CE du Parlement européen et du Conseil du 4 novembre 2003 concernant certains aspects de 'aménagement du temps de
travail, JOL 299 du 18.11.2003.
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Question for written answer P-000709/12
to the Commission
Dominique Vlasto (PPE)

(30 January 2012)

Subject: Classification of volunteer firefighters’ activities as an occupation

Of the 2.5 million firemen in Europe, 2 million are voluntary, having chosen to make themselves available to the
public safety forces, often in parallel to their careers.

However, CJEU judgments and the draft revision of the 2003 Working Time Directive threaten the ability of
volunteer firefighters to reconcile their working lives with the voluntary work they do alongside professional
firefighters.

By classifying voluntary firefighters’ activities as an occupation, the Commission is acknowledging the important role
they play in Europeans’ safety. However, imposing excessive conditions, particularly relating to the mobilisation of
volunteers, represents a major obstacle to the sound organisation of rescue activities and to ensuring that there are
enough firefighters to respond to emergencies.

According to the Commission’s timetable, the draft of the Working Time Directive will be debated again in the
European Parliament during the first half of 2012.

For several years, the Commission has made the classification of voluntary firefighters’ activities as an occupation
dependent on the outcome of impact assessments and consultations with social partners. Professional and voluntary
firefighters are all concerned that such classification will spell an end to volunteering and lead to a significant and
alarming drop in numbers in civil protection forces; it also runs counter to national legislation on this issue.

1. In light of the impact assessments and debates undertaken by the Commission, does it still intend to include the
classification of voluntary firefighters’ activities as an occupation in its proposal for a directive?

2. Does the Commission envisage proposing a specific or opt-out scheme for the benefit of voluntary firemen in
order to take account of the clear specificities of this activity and of the need for the fire service to be able to count on
its volunteers?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(21 February 2012)

The Commission is fully aware of the importance of volunteer firefighters in providing comprehensive emergency
services to citizens in many Member States, particularly in rural areas.

As it indicated in its 2010 communication (') on the review of the Working Time Directive (%), the Commission sees a
need to give particular consideration to the situation of volunteer firefighters. Excluding them from the scope of EU
working-time rules would, in its view, be inappropriate, having regard in particular to Article 31 of the Charter of
Fundamental Rights of the European Union. However, other solutions that both take the special characteristics of this
activity suitably into account and ensure proper protection of volunteers’ health and safety are possible.

The Commission would point out that the main cross-sectoral social partners at European level decided on
15 November 2011 to open negotiations on the review, as they are entitled to do under Article 154(4) of the Treaty
on the Functioning of the European Union. Their objective is to reach an agreement which could be implemented by
means of a Council decision under Article 155 TFEU. Out of respect for the autonomy of the social partners’
negotiations, the Commission will abstain from putting forward a proposal to amend the legislation during the
period provided for under the Treaty for their negotiations.

() ‘Reviewing the Working Time Directive’ (COM(2010)801 final of 21 December 2010), at Section 5.2(v).
()  Directive 2003/88/EC of the European Parliament and of the Council of 4 November 2003 concerning certain aspects of the organisation of
working time, OJ L 299, 18.11.2003.



C211E[16

Publicatieblad van de Europese Unie

25.7.2013

(Versidn espafiola)

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-000729/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(31 de enero de 2012)

Asunto: Financiacion de la Red Natura 2000

En virtud de la Directiva 1992/43/CEE, los Estados Miembros deben determinar los hébitats de especies que figuran
en el Anexo II, a la vez que garantizar el mantenimiento o, en su caso, el restablecimiento, en un estado de
conservacién favorable, de los tipos de hébitats naturales y de los habitats de las especies de que se trate en su drea de
distribucion natural.

Teniendo en cuenta el articulo 192.4 del Tratado de Funcionamiento de la Unién Europea —en su versién
consolidada publicada en el Diario Oficial de la Unién Europea de 30 de marzo de 2010— que dice: «Sin perjuicio de
determinadas medidas adoptadas por la Unién, los Estados miembros tendran a su cargo la financiacién y la ejecucién
de la politica en materia de medio ambiente.»

Visto el articulo 8 de la Directiva Hébitats 1992/43, en particular los puntos 8.2y 8.3,
Alaluz de lo anterior,

¢Puede la Comision indicar a quien corresponde hacerse cargo de la financiacion necesaria para el mantenimiento de
la Red Natura 2000, una vez que dicha financiacién ha sido evaluada por la Comision, habida cuenta del
articulo 192.4 antes mencionado?

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-000731/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(31 de enero de 2012)

Asunto: Evaluacién financiacion Red Natura 2000

La Directiva Habitats 1992/43/CEE, de conservacion de los hébitats naturales y de la fauna y flora silvestres, crea una
red ecoldgica europea de zonas especiales de conservacion, denominada «Red Natura 2000». En virtud de ella, los
Estados miembros deben determinar los hébitats de especies que figuran en el Anexo 11, a la vez que garantizar el
mantenimiento o, en su caso, el restablecimiento, en un estado de conservacion favorable, de los tipos de hébitats
naturales y de los hébitats de las especies de que se trate en su drea de distribucién natural.

Visto el articulo 8 de la Directiva Habitats 1992/43/CEE, en particular los puntos 8.2y 8.3, y en el supuesto que un
Estado miembro no haya propuesto la evaluacién de la financiacién de un espacio concreto de la Red Natura 2000,

1. Puede solicitarlo cualquier persona interesada?
2. En caso afirmativo, spuede la Comisién indicar cudl es el procedimiento adecuado?

3. ¢Puede indicar la Comision si la omisién por parte de un Estado Miembro de la financiacion suficiente de un
espacio de la Red Natura 2000, evaluada en los términos previstos por el articulo 8.3 de la Directiva Habitats, puede
suponer la apertura de un procedimiento de infracciéon por incumplimiento de la Directiva?

Respuesta conjunta del Sr. Poto¢nik en nombre de la Comisién
(12 de marzo de 2012)

La responsabilidad de la financiacién de la Red Natura 2000 recae fundamentalmente en los Estados miembros. No
obstante, el articulo 8 de la Directiva 92/43/CEE (') contempla efectivamente la cofinanciacién por parte de la Uni6én
Europea de determinadas medidas, una vez los lugares han sido designados zonas especiales de conservacién. Sobre la
base de las propuestas de la Comision, se han ofrecido posibilidades de cofinanciacién en el marco de cada uno de los
fondos de la UE pertinentes. Por lo tanto, corresponde a los Estados miembros hacer uso de estos fondos para llevar a

() Directiva 92/43/CEE del Consejo, de 21 de mayo de 1992, relativa a la conservacion de los habitats naturales y de la fauna y flora silvestres,
DOL 206 de 22.7.1992.
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cabo las medidas de conservaci6n en las zonas Natura 2000. Las condiciones de admisibilidad para beneficiarse de los
diferentes fondos son las que establecen las normas especificas de cada fondo y, en el caso de los grandes fondos
sectoriales, los Estados miembros definen sus programas y, dentro de ellos, el apoyo que se da a Natura 2000.

La nueva estrategia de financiacion para la Red Natura 2000 se recoge en un reciente documento de trabajo de los
servicios de la Comision (%) sobre la financiacién de Natura 2000. Con vistas al proximo marco de financiacién
plurianual, la Comision estd colaborando estrechamente con los Estados miembros para desarrollar marcos de accion
prioritaria, tal como prevé el articulo 8 de la Directiva 92/43/CEE. Su objetivo es actuar como instrumentos de
planificacién para reforzar la integracion de la financiaciéon de Natura 2000 en la utilizacion de los instrumentos
financieros pertinentes de la UE.

El acceso a los distintos fondos estd determinado por las normas que rigen cada uno de ellos. Los principales fondos
sectoriales son gestionados a través de las autoridades competentes de los Estados miembros. Desde septiembre
de 2007 estd abierta la posibilidad de presentar solicitudes en relacion con el Reglamento LIFE+. El hecho de que un
Estado miembro no haya aprovechado las posibilidades de utilizacion de la cofinanciacién de la UE en relacién con
Natura 2000 no puede aducirse como motivo para incumplir los objetivos de adopcién de las necesarias medidas de
conservacion para las zonas.

()  «Financiacién de Natura 2000» http:|/ec.europa.eu/environment/nature/natura2000/financing/docs/financing_natura2000.pdf
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Question for written answer E-000729/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(31 January 2012)

Subject: Financing of the Natura 2000 network

Under Directive 1992/43/EEC, Member States should determine the habitats of the species listed in Annex II while
ensuring that natural habitats and species habitats are maintained or, where necessary, restored to a favourable
conservation status in their natural range.

Article 192(4) of the Treaty on the Functioning of the European Union in its consolidated version as published in the
Official Journal of the European Union on 30 March 2010 states:

‘Without prejudice to certain measures adopted by the Union, the Member States shall finance and implement the
environment policy’.

Bearing in mind Article 8 of the Habitats Directive 1992/43/EEC, specifically paragraphs 2 and 3 and in the light of
the above, can the Commission indicate who is responsible for ensuring the funding required to maintain the
Natura 2000 network once that funding has been assessed by the Commission, taking into account Article 192(4) of
the Treaty?

Question for written answer E-000731/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(31 January 2012)

Subject: Financial assessment of the Natura 2000 network

The Habitats Directive 1992/43/EEC on the conservation of natural habitats and of wild fauna and flora, created a
European ecological network of special conservation areas known as the ‘Natura 2000 network’. Under it, Member
States are to determine the habitats of species listed in Annex II, while ensuring the maintenance or, where
appropriate, the restoration, at a favourable conservation status, of natural habitat types and habitats of the species
concerned in their natural range.

In view of Article 8 of the Habitats Directive 1992/43EEC, in particular paragraphs 2 and 3, and in the event that a
Member State has not proposed a financial assessment of a specific Natura 2000 network area,

1. Cananybody interested apply?
2. Ifso, can the Commission indicate the correct procedure?

3. Canthe Commission say whether a Member State’s failure to ensure adequate funding for a Natura 2000 area as
assessed in accordance with Article 8(3), could lead to an infringement procedure being opened for breach of the
directive?

Joint answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(12 March 2012)

The main responsibility for financing Natura 2000 lies with the Member States. However, Article 8 of
Directive 92/43/EEC () does provide for EU co-financing of certain measures once the sites have been designated as
special areas of conservation. On the basis of Community proposals co-financing opportunities have been provided
under each of the relevant EU funds. It is for the Member States to fully avail themselves of these funds for delivering
the conservation measures for the Natura 2000 sites. Eligibility for using different funds is governed by the specific
rules of each fund and for the major sectoral funds, Member States define their programmes and within them how
Natura 2000 is supported.

() Council Directive 92/43[EEC, of 21 May 1992, on the protection of natural habitats and wild fauna and flora, OJ L 206, 22.7.1992.
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The new funding strategy for Natura 2000 is set out in a recent Commission staff working paper (?) on financing
Natura 2000. For the next multiannual financial framework the Commission is working closely with the Member
States on the development of prioritized action frameworks, foreseen under Article 8 of Directive 92/43/EEC. These
are intended to act as planning tools to strengthen the integration of Natura 2000 financing into the use of relevant
EU financial instruments.

Access to the relevant funds is determined by the rules governing each of the funds. The main sectoral funds are
managed via competent authorities in the Member States. The LIFE+ Regulation has been open to applications since
September 2007. A failure of a Member State to avail itself of the opportunities to use EU co-financing for
Natura 2000 cannot be used as a basis for it not meeting the objectives of putting in place the necessary conservation
measures for the sites.

()  ‘Financing Natura 2000’, http://ec.europa.eu/environment/nature/natura2000/financing/docs/financing_natura2000.pdf
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-000755/12
npog v Enrtpor)
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(1 defpouapiov 2012)

Oépa: Avtipetpa g Toupkiag ot Talhia
Metd v éykpior and T yaANikr) yepouoia TOU VOpOOYEdIOU TOU TOWIKOMOLEL TV ApQLOTTIon TG YEVOKTOViaG Tav
Appeviov ota mpodtuna TG yevoktoviag twv Efpaiwv, n Toupkia, kata Snlwor molrtikey nyetev g avapévetal va déoel

avtipetpa yia «va tipoproe m FaANa.

H toupkikr otdon mpokadel v avtidpaor) G appevikng diaomopds kat OAwv Twv unelduvev kpatov mou yvepilouy ta
10TOpIKA YEYOVOTQL.

Eminh\éov, T avTipleTpa mPOKELTaL va £(OUV apviTikG anoTeENEoHATa oTa GUVONO THG EUPWMAIKNG ayOpag He TV omoia 1)
Toupkia evovetal TENWVELAKA, SECHEVOHEVT VIO TV ATOQUYT| HETPOV ELMOPLKGY dLaKPIGEDV.

[apa\nha, eEetaletar i e€aipeon TV eTatpetav YNKGV CUHQEPOVTOV amd Ta dNUOCLa Epya, GURPAOVA HE TNV TOUPKIKT
egnuepida Zaman.

Epotaron 1) Emrtpor):
1. Ynapye oxediaopog yia kowr) otaor) g EE eni tou 9épatog;

2. Ocwpel OTL TPEMEL VA AVTHETOMIOTEL PE OIMAMHATIKG LEGT AUTOG 0 VEOG YUPOG OIKOVOHLKIG KAXUTIOWIAG TIOU EEKIVAEL 1)
Toupkia;

3. Aapfavovtag umdyn to péyedog v pEtpay, dewpel ypriotun otaor t napéufact tou [aykoopiou Opyaviepol
Epmnopiou, 0¢ appodiou yia Ty avTiIeTonLon Tg aVTIOUGTNKIG CURTEPIPOPAS GTO SIEDVEG EUMOPIO;

Kown anavier tov k. Fiile €€ ovoparog ¢ Enrtpomig
(16 Mapriov 2012)

H Emrtponn) napanépmer 1o A&idtipo Méog oty andgacn 2012-647 DC g 28n¢ defpouvapiov 2012 tou yarhikoy
GUVTAYHATIKOU diKaoTrpiou, 1) omoia akupeVeL TO &v ANOyw PETPO.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-000925/12
adresatd Comisiei
Rares-Lucian Niculescu (PPE)
(2 februarie 2012)

Subiect: Relatia bilaterald Turcia — UE

In urma unei decizii adoptate de Parlamentul francez privind recunoasterea faptului ci aproximativ 1,5 milioane de
crestini armeni au fost ucisi de turci in timpul Primului Rizboi Mondial, Turcia a suspendat relatiile militare,
economice si politice cu Franta, stat membru al UE, amenintand chiar cu ,masuri punitive”. Comisia este rugata si
precizeze cum va aborda acest subiect in relatia bilaterald cu Turcia, stat candidat la aderarea la UE.

Rispuns comun dat de dl Fiile in numele Comisiei
(16 martie 2012)

Comisia face trimitere la Decizia 2012-647 DC din 28 februarie 2012 a Curtii Constitutionale, franceze, prin care se
anuleazd misura in cauz.
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Question for written answer E-000755/12
to the Commission
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(1 February 2012)

Subject: Turkish retaliation against France

The French Senate has passed a bill outlawing the denial of the Armenian genocide, along the lines of the Jewish
Holocaust. Following this development, Turkey, according to a statement by its political leaders, is expected to take
countermeasures ‘in order to punish France’.

The Turkish position invites a reaction from the Armenian diaspora and all responsible states that recognise the
historical facts of the care.

In addition, such countermeasures would have an adverse effect on the entire European market, which has a customs
union with Turkey and is committed to the prevention of trade discrimination.

Moreover, according to the Turkish newspaper Zaman, companies with French interests may be excluded from public
contracts.

In view of this:
1. Isacommon EU position being envisaged regarding this matter?

2. Does the Commission consider that diplomatic means should be used to address this new climate of economic
mistrust initiated by Turkey?

3. Regarding the scale of the measures, does it think that it would be useful to involve the WTO, this being the
body that addresses behaviour that is contrary to the interests of the global trading system?

Question for written answer E-000925/12
to the Commission
Rares-Lucian Niculescu (PPE)

(2 February 2012)

Subject: EU-Turkey bilateral relations

Following the decision adopted by the French parliament regarding the recognition of the fact that approximately
1.5 million Armenian Christians were killed by Turks during the First World War, Turkey has suspended military,
economic and political relations with France, a Member State of the EU, even threatening ‘punitive measures’. Can the
Commission specify how it will address this subject within the bilateral relationship with Turkey, an EU membership
candidate?

Joint answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(16 March 2012)

The Commission refers the Honourable Members to Decision 2012-647 DC of 28 February 2012 of the French
Constitutional Court, which annuls the measure in question.
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Epomon pe aitnpa ypartig anavimong E-000761/12
npog v Enrtpor)
Niki Tzavela (EFD)
(1 defpouapiov 2012)

Oépa: TTONITIKT Yia T HEIWOT] TWY QUTOKTOVIGV

Avnouynuka eivar ta otorgeia mou dafifaotmav ofpepa and v EN\nviki) Aotuvopia ot Boukn kar agopolv g
QUTOKTOVIEG (TeTeNeopEVEG Kat amomelpeg), yia v tpietia 2009-2011 (2009 £wg kar 10 Aekepfpiov 2011) oy EX\ada.

Zuvohikd Kata Ty TPIeTia, o1 TeheoVeioeg aUTOKTOVIEG 1) andmelpeg avtoktoviag avi\av oe 1 727. [Tio ouykekpipéva, To
2009 ta kpolopata auTOKTOVIOV (teTeeopéves kat anomeipes) avi\dav oe 507, ev To 2010 mapouosiacay orpavTikn
avnon, g takng tou 22.5 %, edavovtag Tig 622, yia va tapapeivouv mepinou oo idio eninedo to 2011, kadog pe fdon ta
dadéoa ororyeia g ENAnvikiic Aotuvopiag ta dtopa mou €decav 1 anomelpddnkav va Jécouv tehog otr Lwr) Toug eixav
avédel, £wg Tic 10 Aekepfpiov 2011, oe 598.

'OnwG EMOTUAIVETAL, Ol AUTOKTOVIES PTOPOLV va ano@euydouv Kai Toviletal 0Tl dev mpénel va cuvdEovtal andluta pe v
OIKOVOLIKT] KPioT]. «AV Kal 01 QUENTIKEG TAGELG AUTOKTOVIAG OXETILOVTAL LLE TV OIKOVOIKI] Kpion, dev mpenel va tautiotolv pe
auTr), ylati TOTE MEPLOGOTEPOL AVIPLTIOL TIOU avTIPeTLilouv okovopika npofpata da odnyndolv o autoktoviar kot ot
ouvéyew: «H autoktovia pnopel va mpoAngdel, dev eivar pia powpaia katdAnén, apkel va {mdet fordeia. O @ofog tou va
{noeis fordeia glvat TOU GKOTAVEL.

Epotdtat n) Emitponn:

—  mota givat 1) emionpr Y€r) G yia TIC AUTOKTOVIEG Kat Tota gival Ta avtioTotya nogootd oty Eupan);

Anavrion tou «. Dalli €€ ovopatog ¢ Enrtporig
(6 Mapriov 2012)

Ta ototyeia GYETKA L€ TIG AUTOKTOVEG TOU ouykévTpwoe 1 Eurostat napousialouv avénon tov avtoktovidv katd 4,0 % ota
27 xpam peNn me EE petabu tou 2007 kar tou 2009 (to teleutaio étog yia o onoio datidevian otoryeia yia Ta
nepLoooTepa kpatn peAn). T Siipkela auTrg G MEPLOdOU Ta TOGOOTA TwY AUTOKTOVIOV auErndnkav katd dve tou 10 % ot
evvéa kpatn pehn, oupmepthapfavopsvis e ENAadag, oty omoia onpeiwdnke avénon 15,4 %. Tmy idia mepiodo to
TI000OTO AUTOKTOVIOV petbdnke oe Tpia kpdtn pekn (Boulyapia, AovEepfoupyo kat Avotpia). Ta ototyeia yia to 2010
diartidevtan pgypr orjpepa povov yia mévte kpdatr pen. Téooepa anod autd Kowonoinoav eEAagPEg HELOOELGS.

O1 autokTovies ogeihovtat o€ L Gepd dLaPOPLV AITLGY KAt 01 KOVOVIKOOIKOVORLKES e5ENEEIS evTomioTnrav and Ty £peuva
06 facikog napayovtag. Eve n mpoAnyn g autoktoviag eivat éva DEpa Tou PMinTeL oY approdtOTITa TGV KPATAY HEAGV,
ol gpyaoieg oto mhaioto tou Eupwnaikol Supgavou yia v Yuyikr Yyeia kar v Eunpepia, 1diog 6cov agopd v
avtaAhayT) ERTEPLOY HETAED TOV KPATOV HEAGY OXETIKA [ TNV KatddNyn, propoly va fordrjcouv v edvikr| Spaor) yia Ty
TIPOAYI TGV AUTOKTOVIGV.

Eminhéov, To mpoypapipia uyeiag cuyxpnuatodotel to oxédio L IpoAwn Tev autokToviGV [1E60 SadikTuoU kat Tpowdner| e
YUYIKNG vyelag péow Tev péowv palikng emkovovias (SUPREME)» and to 2010 éwg to 2013. To 7o npodypappa mhaicto
yia £peuva kat Texvoloyiki) avamtugn (2007-2013) xprpatodotel tpia oyédia: «Saving and Empowering Young Lives in
Europe (SEYLE)» (2009-2011) (Swmpia kar umootpiEn ¢ Lwng tev véwv oty Euvpann), «Optimising Suicide
Prevention Programs and their Implementation (OSPI-Europe)» (2008-2012) (BeAtiwon Twv mPOYPAPHATGV yia TV
TPOANYI] TOV QUTOKTOVIOV Kal TG extéleonc Toug), kat «Suicidality: Treatment Occurring in Paediatrics (STOP)»
(2010-2014) (Taon mpog autoktovia: Vepaneia mou mapéxetat and Ty madlaTpikr)).
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Question for written answer E-000761/12
to the Commission
Niki Tzavela (EFD)
(1 February 2012)

Subject: Measures to reduce suicides

Worrying data has been released today by the Greek Police to the Parliament regarding suicides (and attempted
suicides) for the 2009-2011 period (2009 until 10 December 2011) in Greece.

In total, over the three-year period, there were 1 727 suicides or attempted suicides. More specifically, in 2009, there
were 507 suicides or attempted suicides, while in 2010 there was a significant increase by 22.5% to 622 cases. The
figure remained more or less at the same level in 2011 — according to figures from the Greek Police recorded up to
10 December 2011, there were 598 cases of persons taking their own lives or attempting to do so.

The report points out that suicides can be prevented and emphasises that they should not be inseparably linked with
the economic crisis. It goes on to say that ‘although the rising rates of suicides are related to the economic crisis, they
should not be identified with it, since this could drive more people facing financial problems to suicide’ and that
‘suicide can be prevented, it is not an inevitable outcome — it is enough to ask for help. The fear of asking for help is
what kills.’

I would like to ask the Commission:

—  What is its formal position on suicide and what are the relevant percentages for Europe?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(6 March 2012)

Data on suicide collected by Eurostat indicates an increase of suicides by 4.0% in the 27 EU Member States between
2007 and 2009 (the latest year for which data is available for most Member States). During this period, suicide rates
increased by more than 10% in nine Member States, including Greece, which registered an increase of 15.4%. In the
same period the suicide rate fell in three Member States (Bulgaria, Luxembourg and Austria). Data for 2010 is so far
only available for five Member States. Four of these reported slight decreases.

Suicide is driven by a range of different causes, and socioeconomic developments were identified by research as a key
factor. While preventing suicide is an issue falling under the responsibility of Member States, work under the
European Pact for Mental Health and Well-being in particular as regards exchange between Member States on
depression can help support national action in suicide prevention.

Furthermore, the Health Programme is co-funding the project ‘Suicide Prevention by Internet and Media-based Mental
Health Promotion (SUPREME)’ from 2010 to 2013. The 7th Framework Programme for Research and Technological
development (2007-2013) is funding three projects: ‘Saving and Empowering Young Lives in Europe (SEYLE)’ (2009-
2011), ‘Optimising Suicide Prevention Programs and their Implementation (OSPI-Europe)’ (2008-2012), and
‘Suicidality: Treatment Occurring in Paediatrics (STOP)’ (2010-2014).



25.7.2013 Publicatieblad van de Europese Unie C211E/25

(Versiunea in limba romand)

intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-000770/12
adresatd Comisiei
Rares-Lucian Niculescu (PPE)
(31 ianuarie 2012)

Subiect: Speculatii cu cereale

Anul 2009 — 2010 a fost un an slab pentru productia de grau, pretul a ajuns si la 1,1 Ron/ kg. Anul 2011 a adus o
recoltd de grau semnificativ mai bund, iar pretul la grau a coborat pani la 0,6 — 0,7 Ron/kg. Marii traderi de cereale
au blocat piata graului in asteptarea cresterii pretului graului la nivelul anului 2010 — inceputul anului 2011.
Comisia este rugatd sd informeze Parlamentul care sunt strategiile avute in vedere pentru limitarea efectelor speculei
in domeniul cerealelor.

Rispuns dat de dl Ciolos in numele Comisiei
(28 februarie 2012)

Comisia Europeand monitorizeazd in permanentd situatia preturilor la cereale atat pe pietele UE, cat si pe pietele
internationale. Buna functionare a pietelor de mérfuri agricole si de instrumente derivate pe marfuri este o prioritate
pentru Comisia Europeana.

La nivel european, Comisia Europeand urmdreste cresterea transparentei pietelor agricole prin publicarea
urmitoarelor: preturile principalelor marfuri agricole si alimente in UE ('), perspectivele pe termen mediu pe pietele
agricole ale UE (}), perspectivele pe termen scurt pentru principalele marfuri (*) si, in fine, actualiziri lunare ale
bilanfului pentru cereale din anul de comercializare in curs si estimirile privind productia (*). In plus,
Comisia Europeand a adoptat o serie de propuneri legislative care vizeazd cresterea transparentei si integritatii si
imbundtitirea functiondrii pietelor de instrumente derivate pe marfuri si a pietelor spot. Pentru informatii
suplimentare, distinsul membru poate consulta ultimele rdspunsuri ale Comisiei la intrebdrile cu solicitare de raspuns
scris (%).

La nivel international, UE s-a angajat s contribuie la procesul G20, convenit in cadrul summitului de la Pittsburgh, de
a imbundtdti reglementarea, functionarea si transparenta pietelor financiare §i de mdrfuri pentru a contracara
volatilitatea excesivd a preturilor marfurilor (°). Acestei prioritti i s-a dat deja curs prin lansarea sistemului de
informatii privind piata agricold, UE fiind membru cu drepturi depline al acestui sistem, al cirui scop este publicarea
periodicd de informatii de pe pietele de produse agricole (productie, consum, comert, stocuri) pentru 4 produse —
gru, porumb, orez si soia.

http:/[ec.europa.eu/agriculture/analysis/markets/foodprices/index_en.htm
http://ec.europa.eu/agriculture/analysis/markets/index_en.htm
/] / /
/

http://ec.europa.eu/agriculture/analysis/markets/index_en.htm

http://ec.europa.eu/agriculture/cereals/balance-sheets/index_en.htm

°)  E-7900/2011, E-6879/2011, E-6271/2011, E-6238/2011, E-6138/2011, E-6137/2011, E-4242/2011 si E-10973/2011 accesibile la
http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB /home.jsp

() http://www.g20.utoronto.ca/analysis/commitments-09-pittsburgh.html

>
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Question for written answer E-000770/12
to the Commission
Rares-Lucian Niculescu (PPE)

(31 January 2012)

Subject: Speculation in the cereals sector

2009-10 was a weak year for wheat production, the price of wheat in Romania reaching 1.1 RON/kg. 2011 brought a
significantly improved wheat harvest, but the price of wheat was reduced to 0.6-0.7 RON/kg. Large cereal traders
have blocked the cereal market in the expectation that the price of wheat will rise to the level of 2010/early 2011. Can
the Commission inform Parliament of the strategies that are envisaged in order to contain the effects of speculation in
the cereal domain?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(28 February 2012)

The European Commission constantly monitors the cereal price situation in both the EU and international markets.
The good functioning of agricultural commodity and commodity derivatives markets is a priority for the European
Commission.

At European level, the European Commission aims to enhance the transparency of agricultural markets by publishing
the following: the main EU agricultural commodity and food prices ('), the medium-term prospects for EU
agricultural markets (), the short-term outlook for the main commodities (*), and finally the monthly updates of the
current marketing year cereals balance sheet and production estimates (*). Moreover, the European Commission has
adopted several legislative proposals meant to bring more transparency, enhance integrity and improve the
functioning of both commodity derivatives markets and underlying spot markets. For further information, the
Honourable Member is referred to recent Commission replies to Written Questions (°).

At international level, the EU has committed itself to the G20 process which agreed at the Pittsburgh summit ‘to
improve the regulation, functioning and transparency of financial and commodity markets to address excessive
commodity price volatility’ (°). This priority has already been taken forward by the launch of the Agricultural Market
Information System of which EU is a full member and whose goal is the publication of agricultural market
information (production, consumption, trade, stocks) of four crops — wheat, maize, rice and soybeans — on a
regular basis.

http:/[ec.europa.eu/agriculture/analysis/markets/foodprices/index_en.htm

http://ec.europa.eu/agriculture/analysis/markets/index_en.htm

http://ec.europa.eu/agriculture/analysis/markets/index_en.htm

http://ec.europa.eu/agriculture/cereals/balance-sheets/index_en.htm

’)  E-7900/2011, E-6879/2011, E-6271/2011, E-6238/2011, E-6138/2011, E-6137/2011, E-4242/2011 and E-10973/2011 accessible via
http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB /home.jsp

() http://www.g20.utoronto.ca/analysis/commitments-09-pittsburgh.html

>
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-000772/12
adresatd Comisiei
Rares-Lucian Niculescu (PPE)
(31 ianuarie 2012)

Subiect: Regulamentul privind identificarea electronici a ovinelor

Regulamentul privind identificarea electronici a ovinelor a intrat in vigoare la 1 ianuarie 2010. In luna iulie 2012 va
intra in vigoare obligatia de a monitoriza miscdrile individuale ale animalelor. Tindnd cont de costurile ridicate ale
demersurilor necesare, in contextul situatiei economice existente la nivel mondial si in special la nivelul statelor nou
intrate in UE, avand in vedere necesitatea de a acorda posibilitatea de consolidare a organizatiilor profesionale din
domeniu, avand in vedere lipsa de fiabilitate a actualelor dispozitive de identificare, Comisia este rugata sd prezinte un
punct de vedere cu privire la o eventuald amanare a punerii in aplicare a regulamentului.

Rispuns dat de dl Dalli in numele Comisiei
(6 martie 2012)

Comisia recomandd distinsului membru si consulte raspunsul siu la intrebdrile scrise E-008752/2010 —
E-008764/2010 ().

Pentru a facilita si mai mult implementarea progresiva a identificdrii electronice a ovinelor si pentru a reduce sarcina
administrativd asupra agricultorilor, Comisia a adoptat Regulamentul de punere in aplicare (UE) nr. 45/2012 al
Comisiei din 19 ianuarie 2012 de modificare a anexei la Regulamentul (CE) nr. 21/2004 al Consiliului in ceea ce
priveste continutul documentelor de circulatie (%).

Regulamentul de punere in aplicare mentionat anterior prevede o amanare pand la 31 decembrie 2014 a datei de
intrare in vigoare a obligatiei de a inregistra codul individual de identificare in documentul de circulatie pentru
animalele ndscute inainte de 1 ianuarie 2010 si pentru deplasdrile altele decat citre un abator. Noile dispozitii sunt
aplicabile incepand cu 1 ianuarie 2012.

() http://www.europarl.europa.eu/sides/getAllAnswers.do?reference=E-2010-87 52&language=EN
(&) JOL17,20.1.2012.
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Question for written answer E-000772/12
to the Commission
Rares-Lucian Niculescu (PPE)

(31 January 2012)

Subject: Regulation governing the electronic identification of ovine animals

The regulation governing the electronic identification of ovine animals came into force on 1 January 2010. In
July 2012, the obligation to monitor the individual movement of animals will come into force. Taking into account
the high cost of the necessary measures, in the context of the economic situation existing worldwide and particularly
in the new Member States of the EU, as well as the need to offer the possibility of consolidating the professional
organisations in this domain and the lack of viability of the current identification devices, can the Commission state
its position with regard to a possible postponement of the application of the regulation?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(6 March 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to its answer to written questions E-008752/2010 to
E-008764/2010 ().

In order to further facilitate the gradual implementation of electronic identification in sheep and to reduce the
administrative burden on the farmers, the Commission adopted Commission Implementing Regulation (EU)
No 45/2012 of 19 January 2012 amending the annex to Council Regulation (EC) No 21/2004 as regards the content
of the movement documents (%).

The abovementioned Implementing Regulation provides for a postponement until 31 December 2014 of the date of
entry into force of the obligation to record the individual identification code in the movement document for animals
born before 1 January 2010 and for movements other than to a slaughterhouse. The new provisions are applicable
since 1 January 2012.

() http://www.europarl.europa.eu/sides/getAllAnswers.do?reference=E-2010-87 52&language=EN
(& 0OJL17,20.1.2012.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung P-000785/12
an die Kommission
Elisabeth Kostinger (PPE)
(31. Januar 2012)

Betrifft: Zugangssperren durch Internetprovider

Internetprovider innerhalb des EU-Binnenmarktes kénnen durch Unterlassungsanspriiche von Rechtsinhabern zum
Sperren von Internetzugingen sowie von Webseiten gedrdngt werden.

Dies geht aus dem Beschluss C-557/07 des Gerichtshofs der Europaischen Union hervor, der Internetprovider als
,Mittelspersonen/Vermittler* bezeichnet und somit fiir gerichtliche Anordnungen angreifbar macht.

In der Richtlinie 2004/48/EG sowie in der Richtlinie 2001/29/EG ist normiert, dass gegen
,Mittelspersonen/Vermittler” gerichtliche Anordnungen beantragt werden konnen. Vor diesem Hintergrund wird die
Kommission gebeten, folgende Fragen zu beantworten:

1.  Wie schitzt die Kommission die aktuelle rechtliche Situation hinsichtlich der Haftbarkeit von
Internetprovidern innerhalb der EU ein? Welche Unterschiede lassen sich unter den Mitgliedstaaten erkennen?

2. Hilt die Kommission diese rechtlichen Bestimmungen (Sperren des Internetzugangs durch Internetprovider)
fiir angemessen, um illegales File-Sharing oder Online-Streaming zu bekdmpfen?

3. Wie schitzt die Kommission in diesem Zusammenhang die sozialen, wirtschaftlichen und rechtlichen
Folgewirkungen ein, wenn Internetprovider fiir die Verletzung von Rechten des geistigen Eigentums durch ihre
Kunden verantwortlich gemacht werden konnen?

Antwort von Herrn Barnier im Namen der Kommission
(24. Februar 2012)

Gemif$ der Richtlinie 2000/31/EG sind die Anbieter von Internetzugangsdiensten unter bestimmten Bedingungen
von der Haftung freigestellt. Kiirzlich hat die Kommission eine Mitteilung sowie eine Arbeitsunterlage der
Kommissionsdienststellen angenommen, anhand derer die Frau Abgeordnete sich einen Uberblick iiber die
rechtlichen Rahmenbedingungen in den einzelnen Mitgliedstaaten verschaffen kann ('). Die Frage der generellen
Regelung der Haftung der Diensteanbieter in der Informationsgesellschaft ist von der Frage gerichtlicher
Anordnungen gegeniiber Vermittlern zu trennen, deren Dienste von Dritten zur Verletzung von Rechten des
geistigen Eigentums genutzt werden.

Die Bestimmungen der Richtlinien 2001/29/EG und 2004/48/EG in Bezug auf gerichtliche Anordnungen wurden
von den Mitgliedstaaten in nationales Recht umgesetzt. Derzeit wird die Anwendung der Richtlinie 2004/48/EG,
insbesondere die Frage der Anwendung und der Folgen gerichtlicher Anordnungen gegeniiber Vermittlern, gepriift.
Gegebenenfalls kénnte noch 2012 ein Vorschlag fiir eine Anderung der Richtlinie 2004/48/EG vorgelegt werden.
Zuvor wiirde jedoch in jedem Fall eine Folgenabschitzung vorgenommen. Hierbei wird die Kommission die
Rechtsprechung des Gerichtshofes beriicksichtigen, insbesondere das Erfordernis der Gewdhrleistung eines
angemessenen Gleichgewichts zwischen dem Schutz der Rechte des geistigen Eigentums einerseits und dem Schutz
der unternehmerischen Freiheit, des Rechts auf den Schutz personenbezogener Daten und des Rechts auf freien
Empfang oder freie Sendung von Informationen andererseits ().

()  KOM(2011)942.
() Urteil des Gerichtshofes vom 24.11.2011, Rechtssache C-70/10, Scarlet Extended SA gegen Société belge des auteurs, compositeurs et éditeurs
SCRL (SABAM).
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Question for written answer P-000785/12
to the Commission
Elisabeth Kostinger (PPE)
(31 January 2012)

Subject: Blocking of access by Internet providers

Internet providers within the single European market can be forced to block access to the Internet or to websites
when a rightsholder applies for an injunction.

This is clear from the decision in Case C-557/07 (") of the Court of Justice of the European Union, which describes
Internet providers as ‘intermediaries’, thus making them subject to injunctions.

Directive 2004/48/EC (*) and Directive 2001/29/EC (°) provide for the possibility of applying for an injunction
against an ‘intermediary’. In view of this, I should like to ask the Commission the following questions:

1. What is the opinion of the Commission on the present legal situation regarding the liability of Internet
providers within the EU? What differences exist between Member States?

2. Does the Commission deem these legal provisions (blocking of Internet access by Internet providers) to be
appropriate as a means of combating illegal file sharing or online streaming?

3. In this connection, what is the Commission’s opinion regarding the social, economic and legal consequences of
Internet providers being held liable by their clients for the infringement of intellectual property rights?

(Version frangaise)

Réponse donnée par M. Barnier au nom de la Commission
(24 février 2012)

En application de la directive 2000/31/CE, les fournisseurs d’acces a I'Internet bénéficient a certaines conditions d’une
exemption de responsabilité. La Commission a récemment adopté une Communication ainsi qu'un document de
travail de ses services, auxquels I'Honorable Parlementaire peut se référer pour obtenir un panorama des cadres
juridiques existant dans les différents Etats membres (¥). Cette question du régime général de responsabilité des
fournisseurs de services de la société de I'information doit étre distinguée de celle des injonctions prononcées par une
autorité judiciaire a 'encontre des intermédiaires dont les services sont utilisés par un tiers pour porter atteinte a un
droit de propriété intellectuelle.

S'agissant des injonctions, les dispositions pertinentes des directives 2001/29/CE et 2004/48/CE ont été transposées
par les Etats membres. Une analyse de la mise en ceuvre des dispositions de la directive 2004/48/CE, et notamment
la question du fonctionnement et des conséquences des injonctions prononcées a l'encontre d'intermédiaires,
est actuellement en cours. Le cas échéant, une proposition de modification de la directive 2004/48 pourrait étre
faite d'ici la fin de 'année 2012, laquelle serait en tout état de cause précédée d’une étude d'impact préalable. Pour
mener a bien cet exercice, la Commission tiendra compte de la jurisprudence de la Cour de Justice, notamment de
l'exigence d’assurer le juste équilibre entre, d’'une part, le droit de propriété intellectuelle et, d'autre part, la liberté
d’entreprise, le droit a la protection des données a caractére personnel et la liberté de recevoir ou de communiquer des
informations (°).

() Order of the Court of 19 February 2009, Case C557/07, ECR [2009] 1-01227.

()  Directive 2004/48/EC of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the enforcement of intellectual property rights,
OJ L 157, 30.4.2004, p. 45 (Article 11, p. 76).

()  Directive 2001/29/EC of the European Parliament and of the Council of 22 May 2001 on the harmonisation of certain aspects of copyright and
related rights in the information society (Chapter IV, Article 8(3)).

() COM(2011) 942.

() Arrét dela Cour de Justice du 24/11/11, affaire C-70/10, Scarlet Extended SA/Société belge des auteurs, compositeurs et éditeurs SCRL (SABAM).
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Bbrpoc ¢ uckane 3a mucMen orrosop E-000786/12
1o Komucusra (3am.-npencenarelt | BbPXOBEH mpenCcTaBuTeN)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) u Lészl6 T6kés (PPE)

(1 despyapu 2012 2.)

Omtocto: VP[HR — Tuber: HapymaBare OT KMTAJICKITe BIIACTY Ha YOBEIUKKTE MPaBa ¥ CBOOOMATA Ha M3Pa3siBaHe Ha MHEHME
crpsiMo Hapona Ha Tuber

CaMo 3a MOCJIEHUTE IeCT Mecella He TMO-Majko oT 15 nbeTcKu 6YJII/ICT]/I, IIOBEYETO OT TAX MOHACH, Ca C€ 3allajiMjIn Ha
06].[I€CTB6HI/[ MeCTa, KaTo €a CM NPpUYMHWIIN y2KaCHU HapaHABaHMS MM OOPU CMBPT IIPN 3amajiBaHeTo, C LNl Oa IpUBJIEKaT
BHUMAHMETO Ha CBETOBHATA 06U.[eCTB€HOCT KbM arpecmBHata IOJINTUKA Ha Kuraii CIIpAMO Tuber u JIpaMaTU4YHNTE crOuTIA
TaM.

[lo Bpeme Ha MOCTETHNS MHIMICHT, YeTMPHUIECETTONMIIEH MOHAX, KOJTO PHbKOBOLEN CHpoIMTaiuiie B [lapiaHr, ce 3amarm
CIIell KaTo e 3aILsUT ¢ KepOoCHH. Bbrpeku ToBa, Ha MOJOOHM MENCTBMS HA OTYasHME KUTAMCKUTE BIACTM OTTOBAPAT upe3
TOMMLIEICKY OTPAaHIUYEHNs! U 3aCHIIEH KOHTPOII, @ B CBIIOTO BpeMe CaMOyOuIiCTBATa 1 ONIUTHTE 33 CAMOYOMIICTBA Ce ONPENeNsT
OT KMTAliCKuUTe BIACTH KATO aKTOBE Ha Tepopu3bM, nonbynenu or Hanait JTaMa. B gomsHeHne KbM IONMLEICKUTE MEPKM 33
HAJlaraHe Ha OTPAaHMYEHMs, KWUTAJCKMTE BIIACTM BBBEXKIAT YCKOPEHM 3abIKUTETIHM IPOrpamm 3a ,MaTPUOTUYHO
[OIBITHUTESIHO OOyueHMe” Ha MOHACH, T.e. IPUHYIMTENIHO BTHIISIBAHE HA NOKTPUHM OT KMTAlCKaTa MCTOpMs, 3a [a ce
M3KOpeHy TMOETCKATa KyJITypa M PeIUIMO3HA MIEHTUYHOCT.

BB Bpb3Ka C TOBA, 611 1111 CHOOLLIIT 3aMeCTHIK-IPENICeAaTeIIsT/BbPXOBHIUST IIPELCTABUTEIL:

1. Tlo KaKbB HAYMH Bb3HaMePsIBA 1 Ce CIIPABU C ABITOTPAIHMSA [POOIeM Ha MOBTAPSILUM Ce HAPYLIEHWs Ha YOBELIKMTE
nipasa B Tuber?

2. Kaksu meiicTBust Morat ga ObIaT TPeQNpyeTH OT MMETO Ha TMOETCKMS HAPOM 3a 3alUMTA HA HEroata CBOOOHA Ha
u3passiaHe?

3. Kaksu meiicTBus Morar fa ObaaT Hpemmpyeryt 3a Ha ce rapaHtupa, e Kurait me criasa BeeoOmara mekmapauys 3a
TpaBaTa Ha yoBeKa?

4. Kakso e nonoxenuero Ha orHomennsta EC—Kuraii—Tuber?

5. Couecrysar m nporpamu Ha EC B mofkpena Ha TOeTCKust Hapon?

OtroBop, majeH oT BepxoBHus npencraBuTen/3aMecTHUK-Npecenarens AITHH ot uMeTo Ha Komucusita
(7 maii 2012 2.)

1.—2.  BbpXOBHMST IPENCTABUTEII[3AMECTHIK-TIPEACENATENAT € 3aTPIKeH 3apayl HeOTIABHALIHNMTE MEYanHu CIIyuay Ha
camo3ariansaHe Ha okono 30 TuOeTiy, KaKTO M 3apaiy ChOOMIEHMSTa 33 BCE MO-HACWICTBEHM MEpKM, W3MONM3BAHM 3a
NOTYIIABAHE HA IPOTECTHUTE B THOCTCKMUTE PETMOHM, 1 BUIMMOTO 3aTsTaHe Ha MPaBUTENICTBEHNSI KOHTPOIT BPXY MaHACTUPUTE.
Heneramysra Ha EC B Kurait Harpasy ma memapiua rpef; MUHICTePCTBOTO Ha BBHIIHNUTE PaOOTH, KaTO M3Pa3y 3aIPuKeHOCTTa
Ha EC 3apamu camo3anansanusTa. EC 13pasu cbIIo Taka 3arpyzKeHOCTTa Ci OTHOCHO CUTYALMsITa C [paBaTa Ha yoBeka B Tuber
Ha cpewara Ha Bbpxa EC — Kurait Ha 14 despyapu 2012 1. u B u3siBiieHMe Ha NOCenHMs Kpbr Ha ChBeTa 10 NpaBaTa Ha
yoseka Ha 6 Mapt 2012 r. EC movcka 1a moceTyt paitoHuTe, HaceeHu ¢ THOETIIN, HO MCKAHETO Oeliie OTXBbPIIEHO.
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3. HpI/l te3n KoHTaktn EC npu3osa Kurait ma v3mbiiHM 3aTbiIKeHUsITa Cu, IpousTNYauy ot Bce06maTa JIeKnapanus 3a
MpaBaTa Ha YOBEKa. [o-cnermanao EC npusosa KMUTAlICKMUTE BIIACTM JIa Ce BB3IbPKAT OT MBIIOJI3BAHETO Ha CIIIA, 14 ITO3BOJIAT
Ha TOETCKMA Hapom fa ympaxHsiBa CBOUTE PEIINMTMO3HY, €3UMKOBUA M KYJIITypHU IIpaBa M [1a MIPEMaXHAT ITbPBOIIPUUMHUTE 3a
caMo3amnajiBaHusTa, ocobeHo YCEIaHETO 3a JIMICa Ha peaJlHO y4dacTue Ha TnbeTcKus Hapon B IOJINTVKATA 33 Pa3BUTHE HA
pernona.

4. EC He nocrasst nof Bbpoc dpaxra, ue Tuber e HepasmenHa yact or Kutait, HO B CLIOTO BpeMe € CePHO3HO 3arpyKeH
OTHOCHO HAcTosilaTa curyaumst. 3arpuxerocrra Ha EC Gele m3paseHa siCHO Ipell KMTAJICKMTE BIACTM IIPU KOHTAKTHTE,
TI0COYEHM TO-TOpe.

5. Henpasurerncrsenure opranusaryy, paboreum B Tuber, KOUTO XKeMnasT a KaHIMAATCTBAT 33 GMHAHCOBA MOJKPENa 110
nyHMS Ha EBpomeiicKmst MHCTPyMEHT 3a [EMOKpALs M MpaBa HA YOBEKA, MOTAT [a IO HANpPABST CBOOOIHO. BbpxoBHMAT
IpeCTaBNUTeN/3aMECTHVK-TIPEIICEHATENIST yBepsiBa BCMUKY KAHIMNATY, Ye TEXHUTE KAHIMAATypy lie GbIaT pasrielaHy mIpu
CTpOra [I0BEPUTENTHOCT, U [IOPATIM TOBA HE MOXKe [1a IIPENOCTaBY MHPOPMALIMS OTHOCHO NpoekTuTe 110 NmHust Ha EMIY (').

() EBponeiicKu MHCTPYMEHT 33 leMOKpALusi 1 ipaBa Ha uoseka (EVIITY).
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-000786/12
ala Comision (Vicepresidenta | Alta Representante)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) y Laszl6 Tékés (PPE)

(1 de febrero de 2012)

Asunto: VP[HR — Tibet: violaciones de los derechos humanos y de la libertad de expresion del pueblo tibetano por
parte de las autoridades chinas

Solo durante los tiltimos seis meses, al menos quince budistas tibetanos, la mayor parte de los cuales eran monjes, se
han inmolado con fuego en piiblico, hecho que les ha causado heridas graves o incluso la muerte, con el objetivo de
sensibilizar a la opinién pablica mundial sobre la politica agresiva de China hacia el Tibet y la dramdtica situacion de
dicha zona.

En el suceso mds reciente, un monje de cuarenta afios que dirigia un orfanato en Darlang se prendié fuego tras verter
queroseno sobre su cuerpo. Sin embargo, ante semejantes actos de desesperacion, las autoridades chinas han
respondido imponiendo restricciones policiales y endureciendo los controles, y han calificado los suicidios y los
intentos de suicidio como actos terroristas instigados por el Dalai Lama. Ademds de las medidas policiales represivas,
las autoridades chinas han intensificado los programas de «reeducacién patridtica» obligatorios para los monjes, es
decir, un adoctrinamiento coercitivo sobre la historia de China con la finalidad de erradicar la identidad cultural y
religiosa propia del Tibet.

En este sentido, jpuede la Vicepresidenta y Alta Representante dar respuesta a lo siguientes interrogantes?:
1. ¢Cémo tiene previsto abordar la cuestion continuada de violaciones de los derechos humanos en el Tibet?
2. ;Quéiniciativas se pondrdn en marcha en nombre del pueblo tibetano para proteger su libertad de expresion?

3. ¢Qué medidas se pueden adoptar para garantizar que China observa la Declaracién Universal de Derechos
Humanos?

4. iCudles el estado de las relaciones entre la UE, China y el Tibet?

5. ¢Existe algtin programa comunitario de ayuda al pueblo tibetano?

Respuesta de la Alta Representante y Vicepresidenta Ashton en nombre de la Comisién
(7 de mayo de 2012)

l.y2. La Alta Representante estd inquieta ante los recientes y sobrecogedores casos de autoinmolacién de unos
treinta tibetanos, as{ como ante las noticias del recurso a medidas cada vez mds violentas para reprimir las protestas
en las regiones tibetanas y del aparente endurecimiento del control de los monasterios por parte del gobierno. La
Delegacion de la UE en China se ha dirigido en dos ocasiones al Ministerio de Asuntos Exteriores para expresar la
inquietud de la UE ante las citadas autoinmolaciones. Ademds, la UE manifest6 su preocupacion por la situacién de
los derechos humanos en Tibet durante la cumbre EU-China de 14 de febrero de 2012 y en una declaracion
presentada en la dltima ronda del Consejo de Derechos Humanos de 6 de marzo de 2012. La solicitud de la UE para
visitar las regiones habitadas por tibetanos ha sido denegada.
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3. En todos esos contactos, la UE ha instado a China a que cumpla las obligaciones que le impone la Declaracion
Universal de Derechos Humanos. Concretamente, le ha dirigido un llamamiento para que se abstenga de utilizar la
violencia, permita a la poblacion tibetana ejercer sus derechos religiosos, lingiiisticos y culturales y aborde las causas
profundas de las autoinmolaciones, concretamente el sentimiento de falta de participacién de la poblacion tibetana en
la politica de desarrollo de la region.

4. Aunque no discute que el Tibet es parte integrante de la China, la UE estd sumamente preocupada por la
situacion actual. Esa preocupacion ha sido claramente transmitida a las autoridades chinas en todos los contactos
antes mencionados.

5. Las organizaciones no gubernamentales (ONG) activas en Tibet tienen la posibilidad de presentar solicitudes de
ayuda financiera del Instrumento Europeo para la Democracia y los Derechos Humanos. La Alta Representante y
Vicepresidenta Ashton garantiza a todos los solicitantes que sus solicitudes se tramitardn con la mds estricta
confidencialidad, por lo que no puede facilitar ninguna informacién sobre los proyectos del [EDDH (').

()  IEDDH = Instrumento Europeo para la Democracia y los Derechos Humanos.
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Foresporgsel til skriftlig besvarelse E-000786/12
til Kommissionen (Nestformand | hejtstiende repraesentant)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) og Laszl6 T6kés (PPE)

(1. februar 2012)

Om: VP[HR — Tibet: kraenkelser af det tibetanske folks menneskerettigheder og ytringsfrihed fra de kinesiske
myndigheders side

Alene i de seneste seks maneder har ikke mindre end 15 tibetanske buddhister, hvoraf de fleste var munke, offentligt
sat ild til sig selv med frygtelige lidelser eller endda deden til folge for at gere hele verdens befolkning opmarksom pé
Kinas aggressive politik over for Tibet og den dramatiske situation dér.

[ det seneste tilfeelde satte en 40-arig munk, som var leder af et bernehjem i Darlang, ild til sig selv efter at have heeldt
petroleum ud over sig. De kinesiske myndigheder har imidlertid besvaret disse desperate aktioner med at indfere
restriktioner af politimessig karakter og strammere kontrolforanstaltninger, mens selvmord og selvmordsforseg er
blevet defineret af de kinesiske myndigheder som terrorhandlinger anstiftet af Dalai Lama. I tilleeg til politiets harde
linje har de kinesiske myndigheder optrappet de tvungne programmer for »patriotisk omskoling« af munke, dvs.
tvangsindoktrinering med kinesisk historie med henblik pé at udrydde tibetansk kulturel og religios identitet.

Kan nastformanden/den hgjtstdende repraesentant pa denne baggrund oplyse folgende:
1. Hvordan agter hun at tackle det gamle spargsmal om gentagne krankelser af menneskerettighederne i Tibet?
2. Hvilke skridt kan der tages pé vegne af det tibetanske folk for at beskytte dets ytringsfrihed?

3. Hvilke foranstaltninger kan der tages for at sikre, at Kina overholder verdenserkleringen om
menneskerettighederne?

4. Hvad er den aktuelle status for forbindelserne mellem EU, Kina og Tibet?

5. Findes der EU-programmer til stotte af det tibetanske folk?

Svar afgivet pd Kommissionens vegne af den hgjtstiende reprasentant/nastformand Catherine Ashton
(7. maj 2012)

1.&2.  Den hgjtstiende reprasentant/nastformanden er bekymret over de seneste foruroligende ca. 30 tilfelde,
hvor tibetanere har sat ild til sig selv, over beretninger om stadigt mere voldelige foranstaltninger til undertrykkelse af
protester i de tibetanske regioner samt over en tilsyneladende stramning af regeringskontrollen med klostrene. EU-
delegationen i Kina har iverksat to demarcher over for udenrigsministeriet, hvormed der gives udtryk for EU’s
bekymring over selvafbreendingerne. EU udtrykte ogsd bekymring over menneskerettighedssituationen i Tibet pé
topmedet mellem EU og Kina den 14.februar 2012 0g i en erklering under Menneskerettighedsradets sidste
mederunde den 6. marts 2012. EU har anmodet om at aflaegge besog i de regioner, der er befolket af tibetanere, men
den anmodning er ikke blevet imadekommet.
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3. EU anmodede i forbindelse med disse kontakter Kina om at opfylde sine forpligtelser i henhold til
verdenserklaringen om menneskerettigheder. EU henstillede bl.a. til de kinesiske myndigheder, at de afstar fra at
bruge vold, at de lader det tibetanske folk udeve deres religiose, sproglige og kulturelle rettigheder og adresserer de
arsager, der ligger til grund for selvafbreendingerne, navnlig den tibetanske befolknings tilsyneladende mangel pa reel
indflydelse pd udviklingspolitikken for regionen.

4. EU satter ikke sporgsmalstegn ved, at Tibet er en integrerende del af Kina, men er samtidigt steerkt bekymret
over den nuverende situation. Der er i forbindelse med de ovennavnte kontakter givet tydeligt udtryk for EU’s
bekymring over for de kinesiske myndigheder.

5. Ikke-statslige organisationer (ngo’er), der arbejder i Tibet, er frit stillet med hensyn til at indsende ansegninger
om finansiel stotte fra Det Europaiske instrument for Demokrati og Menneskerettigheder. Den hgjtstdende
repraesentant/nastformanden garanterer alle ansegere, at deres ansegninger behandles strengt fortroligt og kan
derfor ikke fremlagge oplysninger om EIDHR (*)-projekter.

()  EIDHR = Det europiske instrument for demokrati og menneskerettigheder.



25.7.2013 Publicatieblad van de Europese Unie C211E[37

(Deutsche Fassung)

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-000786/12
an die Kommission (Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) und Lész16 T8kés (PPE)

(1. Februar 2012)

Betrifft: VP/[HR — Tibet: Verletzung der Menschenrechte und der Freiheit der MeinungsidufSerung des tibetischen
Volkes durch die chinesischen Behorden

Allein in den letzten sechs Monaten haben sich nicht weniger als 15 tibetische Buddhisten, die meisten davon
Monche, offentlich selbst verbrannt und dabei schreckliche Verletzungen oder sogar den Tod erlitten, um die
Weltoffentlichkeit auf die aggressive Politik Chinas gegeniiber Tibet und die dramatische Situation dort aufmerksam
zu machen.

Beim letzten Vorfall ziindete sich ein 40-jahriger Monch, der ein Waisenhaus in Darlang leitete, selbst an, nachdem er
sich mit Kerosin tiberschiittet hatte. Die chinesischen Behdrden haben angesichts derartiger Verzweiflungsakte jedoch
mit Verhingung polizeilicher Restriktionen und verschirfter Kontrollen reagiert und definierten Selbstmorde und
Selbstmordversuche als vom Dalai Lama angestiftete Terroranschlige. Zusitzlich zum polizeilichen Vorgehen haben
die chinesischen Behorden obligatorische Programme zur ,patriotischen Umerziehung fiir Monche, d.h.
Zwangsindoktrination in chinesischer Geschichte zur Ausmerzung der tibetischen kulturellen und religiosen
Identitit, intensiviert.

Wird die Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin dementsprechend erkldren:

1. wie sie das seit langem bestechende Problem wiederholter Menschenrechtsverletzungen in Tibet anzugehen
gedenkt?

2.welche Mafinahmen im Namen des tibetischen Volkes ergriffen werden konnen, um seine Freiheit der
Meinungsduflerung zu schiitzen?

3. welche Mafnahmen ergriffen werden kénnen, um sicherzustellen, dass China die Allgemeine Erklirung der
Menschenrechte einhalt?

4. wie der Stand der Beziehungen zwischen der EU, China und Tibet ist?

5. ob es EU-Programme zur Unterstiitzung des tibetischen Volkes gibt?

Antwort von Frau Catherine Ashton — Hohe Vertreterin/Vizeprisidentin im Namen der Kommission
(7. Mai 2012)

1.-2. Die Hohe Vertreterin/Vizeprasidentin ist besorgt angesichts der jiingsten erschiitternden Fille von
Selbstverbrennungen von etwa dreifSig Tibetern sowie angesichts der Berichte {iber die immer gewaltsameren
Mafinahmen zur Unterdriickung der Proteste in den tibetischen Regionen und iiber die Verschirfung der staatlichen
Kontrolle tiber die Kloster. Die EU-Delegation in China hat zwei Demarchen beim Auflenministerium unternommen,
in denen sie die Besorgnis der EU iiber die Selbstverbrennungen zum Ausdruck brachte. Die EU hat ihre Bedenken
wegen der Menschenrechtssituation in Tibet auch beim Gipfeltreffen EU-China am 14. Februar 2012 sowie in einer
Erkldrung in der letzten Runde des UN-Menschenrechtsrats am 6. Marz 2012 gedufert. Die EU hat China ersucht, die
von Tibetern bewohnten Regionen besuchen zu diirfen, aber dieser Antrag wurde abgelehnt.
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3. Im Zuge dieser Kontakte appellierte die EU an China, seinen Verpflichtungen aus der Allgemeinen Erklarung
der Menschenrechte nachzukommen. Die EU hat die chinesischen Behorden insbesondere nachdriicklich
aufgefordert, auf Gewalt zu verzichten, dem tibetischen Volk zu erlauben, seine religiosen, sprachlichen und
kulturellen Rechte auszuiiben und bei den eigentlichen Ursachen der Selbstverbrennungen anzusetzen, vor allem bei
der Tatsache, dass sich die tibetische Bevolkerung in die Entwicklungspolitik der Region nicht eingebunden fiihlt.

4. Wihrend die EU nicht infrage stellt, dass Tibet ein fester Bestandteil Chinas ist, ist sie gleichzeitig dufSerst
besorgt iiber die derzeitige Lage. Dies hat sie den chinesischen Behorden wihrend der oben genannten Kontakte
deutlich zu verstehen gegeben.

5. Es steht den in Tibet titigen Nichtregierungsorganisationen (NRO) offen, finanzielle Unterstiitzung aus dem
Europiischen Instrument fiir Demokratie und Menschenrechte zu beantragen. Die Hohe Vertreterin/Vizeprasidentin
sichert allen Antragstellern zu, dass ihre Antrdge streng vertraulich behandelt werden, und kann deshalb keine
Auskiinfte iiber EIDHR (')-Projekte erteilen.

()  EIDHR = European Instrument for Democracy and Human Rights (Européisches Instrument fiir Demokratie und Menschenrechte).
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(Eestikeelne versioon)

Kirjalikult vastatav kiisimus E-000786/12
komisjonile (Asepresident | kdrge esindaja)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) ja Laszl6 T6kés (PPE)

(1. veebruar 2012)

Teema: VP[HR — Hiina ametivéimud rikuvad Tiibeti elanike inimdigusi ja sdnavabadust

Ainuiiksi viimase kuue kuu jooksul on vihemalt 15 Tiibeti budisti, enamik neist mungad, end avalikkuse ees pdlema
siiiidanud. Uliraskete vigastuste voi koguni oma elu hinnaga on nad piiiidnud maailma tildsusele teadvustada Hiina
agressiivset poliitikat Tiibeti suhtes ja Tiibetis valitsevat pingelist olukorda.

Seni viimane juhtum toimus ldinud pithapdeval. Siis siiiitas end p&lema Darlangi orbudekodu juhtinud 40-aastane
munk, kes valas end ile petrooleumiga. Hiina ametivdimud on aga sellistele meeleheitest ajendatud tegudele
reageerinud poliitiliste piirangute kehtestamise ja kontrolli tugevdamisega, lugedes enesetapud ja enesetapukatsed
dalai-laama Shutatud terroriaktideks. Lisaks poliitilistele meetmetele on Hiina ametivdimud hakanud munkade kallal
ulatuslikumalt rakendama ka kohustuslikke ,patriootilise iimberkasvatamise” programme, millega surutakse peale
Hiina ajalookdsitust, et Tiibeti kultuuriline ja usuline identiteet kustutada.

Sellest lahtuvalt kiisime liidu vilisasjade ja julgeolekupoliitika kdrgelt esindajalt ja komisjoni asepresidendilt jargmist:

1. Mida on kavas ette votta inimdiguste pikaajalise ja sagedase rikkumise vastu Tiibetis?
2. Milliseid meetmeid saab votta Tiibeti rahva sdnavabaduse kaitseks?
3. Milliseid meetmeid on voimalik rakendada, et Hiina hakkaks jargima inimdiguste iilddeklaratsiooni?

4. Millises seisus on ELi, Hiina ja Tiibeti suhted?

5. KasELil on programme Tiibeti elanike toetamiseks?
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Komisjoni nimel vastanud Euroopa Liidu vilisasjade ja julgeolekupoliitika kdrge esindaja ning komisjoni
asepresident Ashton
(7. mai 2012)

1.-2. Korge esindaja | asepresident on mures hiljutiste juhtumite pérast, kus ligi kolmkiimmend tiibetlast siiiitas
ennast polema, samuti valmistavad muret vigivaldsed meetmed, mida kasutatakse Tiibeti piirkondades protestide
allasurumiseks, ja valitsuse kontrolli tugevdamine kloostrite iile. ELi delegatsioon Hiinas on vilisministeeriumile
esitanud kaks demarsi, milles viljendatakse ELi muret enesesiiiitamisjuhtumite pérast. 14. veebruaril 2012. aastal
toimunud ELi-Hiina tippkohtumisel ja 6. mirtsil 2012. aastal toimunud Inim&iguste Noukogu kohtumise viimases
voorus esitatud seisukohas viljendas EL kahtlusi ka seoses inimdiguste olukorraga Tiibetis. EL on taotlenud luba
kiilastada piirkondi, kus tiibetlased elavad, kuid sellest on keeldutud.

3. Nimetatud suhtluses on EL érgitanud Hiinat tditma inimdiguste iilddeklaratsiooni kohaseid kohustusi. Eeskitt
on EL drgitanud Hiina ametiasutusi hoiduma kasutamast joudu, lubama Tiibeti elanikel kasutada oma usulisi, keelelisi
ja kultuurilisi digusi ning tegelema enesesiiiitamiste peapdhjustega, milleks on eelkdige Tiibeti elanikkonna
kdrvalejitmine oma piirkonna arengupoliitikast.

4. Kuigi EL ei sea kahtluse alla Tiibeti lahutamatust Hiina riigist, on praegune olukord murettekitav. ELi muret on
eelnevalt nimetatud kohtumistel selgelt Hiina ametiasutustele viljendatud.

5.  Tiibetis tootavatel valitsusvilistel organisatsioonidel on oigus taotleda toetust demokraatia ja inimdiguste

Euroopa rahastamisvahendist. Korge esindaja | asepresident kinnitab kdigile taotlejatele, et nende taotlused
vaadatakse l4bi taiesti konfidentsiaalselt ja sellest ldhtuvalt i saa ta anda mingit infot EIDHRi projektide kohta ().

()  Demokraatia ja inimdiguste Euroopa rahastamisvahend (EIDHR).
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Question avec demande de réponse écrite E-000786/12
ala Commission (Vice-présidente/Haute Représentante)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) et Laszl6 Tdkés (PPE)

(17 février 2012)

Objet: VP[HR — Tibet: violation par les autorités chinoises des Droits de Thomme et de la liberté d’expression du
peuple tibétain

Rien que ces six derniers moins, pas moins de 15 bouddhistes tibétains, dont la plupart des moines, se sont immolés
par le feu en public, en souffrant de graves blessures ou méme en trouvant la mort au cours de l'incident, afin de
sensibiliser I'opinion publique mondiale & la politique agressive menée par la Chine a I'égard du Tibet ainsi qu'a la
situation dramatique de cette région.

Lors du dernier incident, un moine 4gé de 40 ans, qui gérait un orphelinat a Darlang, s'est immolé par le feu apres
s'étre versé du kérosene sur le corps. Face a de tels actes de désespoir, les autorités chinoises ont réagi en imposant des
restrictions policiéres et en renforcant les controles tout en définissant les suicides et les tentatives de suicides comme
des actes de terrorisme incités par le dalai-lama. Outre les mesures de répression, les autorités chinoises ont instauré
des programmes obligatoires de «ééducation patriotique» pour les moines, a savoir des programmes coercitifs
d’endoctrinement sur I'histoire chinoise destinés a éradiquer l'identité culturelle et religieuse tibétaine.

En conséquence, la Vice-présidente/Haute Représentante précisera-t-elle:

1. lafagon dont elle prévoit de traiter la question de longue date des violations répétées des Droits de Thomme au
Tibet;

2. les mesures que le peuple tibétain peut prendre pour protéger sa liberté d'expression;
3. les mesures a prendre pour veiller au respect de la Déclaration universelle des Droits de 'Thomme par la Chine;
4, I'état des relations entre 'Union européenne, la Chine et le Tibet;

5. silexiste des programmes de 'Union européenne en faveur du peuple tibétain?

Réponse donnée par la Vice-présidente/Haute Représentante M™ Ashton au nom de la Commission
(7 mai 2012)

1-2. La Vice-présidente/Haute Représentante est préoccupée par les épouvantables cas récents d'immolation par le
feu de quelque trente Tibétains, ainsi que par le signalement de mesures de plus en plus violentes prises pour réprimer
les mouvements de contestation dans les régions du Tibet et le durcissement apparent du controle gouvernemental
exercé sur les monastéres. La délégation de I'Union européenne en Chine a entrepris deux démarches auprés du
ministére des affaires étrangéres exprimant les inquiétudes de I'UE concernant ces immolations par le feu. Au cours du
sommet Union européenne — Chine, le 14 février 2012, de méme que dans une déclaration faite au cours de la
derniére réunion du Conseil de Droits de 'homme, le 6 mars 2012, I'UE a également fait part de ses préoccupations en
ce qui concerne la situation des Droits de Thomme au Tibet. L'UE a demandé a pouvoir se rendre dans les régions
habitées par des Tibétains, mais cette demande a été rejetée.
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3. Lors de ces contacts, 'UE a exhorté le Chine de respecter les obligations qui lui incombent en vertu de la
Déclaration universelle des Droits de 'Thomme. L'UE a en particulier incité les autorités chinoises a s'abstenir de tout
recours a la force, & permettre aux populations tibétaines d’exercer leurs droits religieux, linguistiques et culturels et
s'attaquer aux causes premieres des immolations par le feu et, en particulier, au manque de participation véritable
dans la politique de développement de la région que percoit la population tibétaine.

4. Bien que 'UE ne remette pas en question le fait que le Tibet fait partie intégrante de la Chine, elle est, dans le
méme temps, trés inquiete de la situation actuelle. Ces inquiétudes ont été clairement communiquées aux autorités
chinoises lors des contacts évoqués ci-dessus.

5. Les organisations non-gouvernementales (ONG) travaillant au Tibet peuvent introduire des demandes de
soutien financier au titre de linstrument européen pour la démocratie et les Droits de 'homme. La Vice-
présidente/Haute Représentante assure a tous les demandeurs que leurs demandes seront traitées dans la
confidentialité la plus stricte et, en conséquence, elle ne peut fournir aucune information concernant les

projets [EDDH ().

() IEDDH = Initiative européenne pour la démocratie et les Droits de 'homme.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-000786/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto rappresentante)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) e Liszl6 TGkés (PPE)

(1° febbraio 2012)

Oggetto: VP[HR — Tibet: violazioni dei diritti umani e della liberta di espressione del popolo tibetano da parte delle
autorita cinesi

Soltanto negli ultimi sei mesi, non meno di 15 buddisti tibetani, la maggior parte dei quali monaci, si sono dati fuoco
pubblicamente provocando a se stessi terribili ferite o addirittura la morte, al fine di rendere note all'opinione
pubblica mondiale la politica aggressiva della Cina nei confronti del Tibet e la drammatica situazione dei tibetani.

Nel caso pitt recente, un monaco quarantenne che gestiva un orfanotrofio a Darlang si & dato fuoco dopo essersi
cosparso di cherosene. Tuttavia, di fronte a simili atti di disperazione, le autorita cinesi hanno reagito imponendo
restrizioni di polizia e inasprendo i controlli, mentre il suicidio e il tentativo di suicidio sono stati definiti dalle autorita
cinesi atti di terrorismo commessi su istigazione del Dalai Lama. Oltre alla repressione da parte delle forze di polizia,
le autorita cinesi hanno intensificato i programmi obbligatori di «rieducazione patriottica» destinati ai monaci, cioe
programmi di indottrinamento coercitivo sulla storia cinese volti a sradicare I'identita culturale e religiosa del Tibet.

Di conseguenza, puo il Vicepresidente/Alto rappresentante rispondere ai seguenti quesiti:
1. Come intende affrontare 'annosa questione delle ripetute violazioni dei diritti umani in Tibet?
2. Quali azioni € possibile intraprendere a nome del popolo tibetano per tutelarne la liberta di espressione?

3. Quali azioni ¢ possibile intraprendere per garantire che la Cina rispetti la Dichiarazione universale dei diritti
dell'uomo?

4. Qual ¢lo stato delle relazioni UE-Cina-Tibet?

5. Esistono programmi dell'UE a sostegno della popolazione tibetana?

Risposta data dall’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(7 maggio 2012)

1.-2. L’Alta Rappresentante/Vicepresidente & preoccupata dei terribili casi di auto-immolazione compiuti di recente
da una trentina di tibetani, dei resoconti sulle misure sempre pitl violente adottate per reprimere la protesta nelle
regioni tibetane e dell'inasprimento evidente del controllo statale sui monasteri. A due riprese la delegazione dell'UE
in Cina ha espresso al ministero degli Affari esteri cinese 'inquietudine dell’'Unione per le auto-immolazioni. Inoltre,
nel corso del vertice UE-Cina del 14 febbraio 2012 e in una dichiarazione rilasciata il 6 marzo 2012 in occasione
dell'ultima riunione del Consiglio per i diritti umani, 'UE si & detta preoccupata per la situazione dei diritti umani nel
Tibet. L'Unione ha chiesto di visitare le regioni a popolazione tibetana, ma tale richiesta ¢ stata respinta.
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3. In questi incontri I'UE ha sollecitato la Cina a rispettare gli obblighi che le incombono in forza della
dichiarazione universale dei diritti dell'uomo. In particolare, 'Unione ha esortato le autorita cinesi ad astenersi
dall'uso della forza, a consentire al popolo tibetano di esercitare i propri diritti religiosi, linguistici e culturali e a
eliminare le cause profonde delle auto-immolazioni, in particolare la mancanza evidente di un coinvolgimento reale
della popolazione tibetana nella politica di sviluppo della regione.

4. L’Unione non mette in discussione I'appartenenza territoriale del Tibet alla Cina, ma allo stesso tempo nutre
profonda preoccupazione per la situazione attuale. Tale preoccupazione € stata espressa chiaramente alle autorita
cinesi negli incontri suddetti.

5. Le organizzazioni non governative (ONG) che operano nel Tibet possono presentare domanda di sostegno
finanziario mediante lo strumento europeo per la democrazia e i diritti umani. L’Alta Rappresentante/Vicepresidente
assicura a tutti i richiedenti che le domande saranno trattate con la massima riservatezza; di conseguenza, non ¢
possibile fornire informazioni riguardanti i progetti EIDHR ().

()  EIDHR = European Instrument for Democracy and Human Rights (Strumento europeo per la democrazia e i diritti umani).
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(Tekstas lietuviy kalba)

Klausimas, j kurj atsakoma rastu, Nr. E-000786/12
Komisijai (Komisijos pirmininko pavaduotojai-vyriausiajai jgaliotinei)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) ir Ldszl6 TGkés (PPE)

(2012 m.vasario 1 d.)

Tema: VP[HR —Kinijos valdZios institucijy pazeidziamos Tibeto gyventojy Zmogaus teisés ir saviraiskos laisvé

Vien per pastaruosius $esis ménesius ne maziau kaip 15 Tibeto budisty, daugelis kuriy buvo vienuoliai, bandé viesai
susideginti ir smarkiai susiZalojo ar netgi mir¢, siekdami pasaulio visuomen¢ informuoti apie agresyvia Kinijos
politikg Tibeto atzvilgiu ir sukreciancia padét Tibete.

Naujausio incidento metu keturiasdesimtmetis vienuolis, vadovaves naslaiciy prieglaudai Darlang vietovéje, bandé
susideginti apsiliejes visg kiing Zibalu. Taciau j tokius veiksmus i§ nevilties Kinijos valdZios institucijos reagavo
nustatydamos vieSosios tvarkos apribojimus ir sugrieztindamos kontrole, o savizudybe ir pasikésinima nusizudyti
Kinijos valdzios institucijos apibiidino kaip Dalai Lamos pakurstytus terorizmo aktus. Be griezty policijos priemoniy,
Kinijos valdzios institucijos paspartino privalomas ,patriotinio peraukléjimo“ programas vienuoliams, t.y.
priverstinai mokoma Kinijos istorijos siekiant i§naikinti Tibeto kultirg ir religing tapatybe.

Todél ar galéty Sajungos vyriausioji jgaliotiné ir Komisijos pirmininko pavaduotoja atsakyti j $iuos klausimus:

1. Kaip ji ketina spresti ilgai besitesiancia pasikartojan¢iy Zmogaus teisiy pazeidimy Tibete problema?

2. Kokiy veiksmy galima imtis Tibeto gyventojy naudai sickiant apginti jy i$raiskos laisve?

3. Kokiy veiksmy galima imtis siekiant uztikrinti, kad Kinija laikytysi Visuotinés Zmogaus teisiy deklaracijos?
4. Kokia yra ES, Kinijos ir Tibeto santykiy padétis?

5. AryraES programy, kuriomis biity remiami Tibeto gyventojai?

Sajungos vyriausiosios jgaliotinés ir Komisijos pirmininko pavaduotojos Catherine Ashton atsakymas
Komisijos vardu
(2012 m. geguzés 7 d.)

1-2.  Vyriausioji jgaliotiné ir Pirmininko pavaduotoja yra susiriipinusi dél daugiau kaip trisdeSimties tibetieciy
susideginimo, pranesimy apie vis didéjantj smurtg malSinant protestus Tibeto regionuose ir vienuolynams taikoma
akivaizdziai grieztesne vyriausybés kontrole. ES delegacija Kinijoje $ios 3alies Uzsienio reikaly ministerijai pateiké du
protesto pareiskimus, kuriuose iSreiské ES susirtipinima dél susideginimy. SusirGipinima dél tokios padéties ES issaké
ir 2012 m. vasario 14 d. vykusiame ES ir Kinijos auks¢iausio lygio susitikime ir pareiskime, padarytame 2012 m.
kovo 6 d. jvykusiame Zmogaus teisiy tarybos susitikimo paskutiniame raunde. ES paprasé leisti aplankyti tibetieciy
gyvenamus regionus, taCiau $is praSymas buvo atmestas.

3. Minétuose pareiskimuose ir susitikimuose ES paragino Kinijg vykdyti jsipareigojimus pagal Visuoting Zmogaus
teisiy deklaracijg. ES Kinijos institucijas pirmiausia paragino nenaudoti jégos, leisti Tibeto gyventojams naudotis savo
teisémis j religija, kalba ir kult@ira ir spresti esmines problemas, dél kuriy Zmonés ryZtasi susideginti, visy pirma riboto
faktinio Tibeto gyventojy dalyvavimo regiono plétros politikoje problema.
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4. ES neabejoja, kad Tibetas yra neatskiriama Kinijos dalis, taciau jai didelj susirlipinima kelia dabartiné padétis.
Minétuose pareiskimuose ir susitikimuose Kinijos institucijos buvo i$samiai informuotos apie ES susiriipinima.

5. Tibete veikianc¢ios nevyriausybinés organizacijos gali teikti paraiSkas gauti finansing parama pagal Europos
demokratijos ir Zmogaus teisiy rémimo priemoneg. Vyriausioji jgaliotiné ir Pirmininko pavaduotoja visiems paraisky
teikéjams uztikrina, kad paraiskos bus nagrinéjamos laikantis paciy griez¢iausiy slaptumo reikalavimy. Dél to ji negali
pateikti jokios informacijos apie projektus, vykdomus pagal Europos demokratijos ir Zmogaus teisiy rémimo
priemone ().

()  Europos demokratijos ir Zmogaus teisiy rémimo priemoné (EDZTRP).
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(Magyar vltozat)

[résbeli valaszt igényld kérdés E-000786/12
a Bizottsdg szdmdra (alelnok/fGképviseld)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Gil Kinga (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) és Tokés Léasz16 (PPE)

(2012. februdr 1.)

Tdrgy: Alelnok/f6képvisel6 — Tibet: a tibeti nép emberi jogainak és véleménynyilvanitdsi szabadsdgdnak kinai
hatdsdgok éltali megsértése

Egyediil az elmdlt hat honapban nem kevesebb mint 15 tibeti buddhista — kozottiik tilnyomo részt szerzetesek —
gyujtotta magdt fel a nyilvdnossdg el6tt, és szenvedett stilyos sériiléseket vagy halt bele e cselekménybe. A céljuk az
volt, hogy felhivjdk a vildg kozvéleményének figyelmét Kina Tibettel szembeni agressziv politikdjara, illetve a
Tibetben kialakult drdmai helyzetre.

A legtijabb esetben egy darlangi drvahdzat vezetd 40 éves szerzetes gyijtotta fel magdt, miutdn kerozinnal locsolta le
a testét. Ezen elkeseredett cselekményekre a kinai hatdsdgok azonban renddri korldtozdsok bevezetésével és az
ellendrzések szigoritasdval valaszoltak, az 6ngyilkossdgot és annak kisérletét pedig a dalai ldma dltal szitott terrorista
cselekménynek nyilvanitottdk. A renddrségi rajtaiitéseken feliil a kinai hatésdgok fokoztdk a szerzeteseknek sz6l6
kotelez8 ,hazafias dtnevelési” programokat, azaz a kinai torténelem kényszerd, a tibeti kulturdlis és vallasi
onazonossag kiirtdsat célz6 oktatdsat.

Ennek megfelelGen valaszt adna az alelnok/f6képviseld a kovetkezd kérdésekre?

1. Miként kivanja kezelni Tibetben az emberi jogok ismétl6dé megsértésének hossza ideje fennall6 kérdését?

2. Milyen intézkedéseket kivin tenni a tibeti nép nevében a véleménynyilvanitds szabadsigdnak védelme
érdekében?

3. Milyen fellépés tehetS annak érdekében, hogy Kina betartsa az Emberi Jogok Egyetemes Nyilatkozatat?
4. Hogyan alakulnak jelenleg az Unid, Kina és Tibet k6zotti kapcsolatok?

5. Léteznek-e a tibeti nép szdmara timogatdst nyjté unids programok?
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Catherine Ashton aleln6k/f6képviselG valasza a Bizottsig nevében
(2012. mdjus 7.)

1-2. Az alelnok/f6képvisel6 aggodalmaét fejezi ki a kozelmiltban tortént megdobbentd esetek miatt, amikor
mintegy harminc tibeti felgytjtotta magdt, valamint a tibeti régioban a tiltakozasok elfojtdsdra alkalmazott egyre
erGszakosabb intézkedésrél sz016 jelentések és a kolostorok feletti dllami ellendrzés megszigoritdsa miatt. Az Eur6pai
Unid Kindba akkreditalt kiildottsége két demarsot intézett a kiiliigyminisztériumhoz, amelyekben kifejezte az Eurdpai
Unid 6négetések miatti aggodalmait. Az EU felvetette aggdlyait a tibeti emberi jogi helyzet miatt a 2012. februdr 14-i
EU-Kina cstcsértekezleten is, valamint az ENSZ Emberi Jogi Tandcsdnak legutdbbi iilésén 2012. mércius 6-dn kiadott
nyilatkozatdban. Az EU kérte, hogy tegyék lehet6vé a tibetiek dltal lakott régiok megldtogatdsat, azonban ezt a kérést
elutasitottdk.

3. Ezeken a taldlkozokon az EU siirgette Kindt, hogy tegyen eleget az Emberi Jogok Egyetemes Nyilatkozata
szerinti kotelezettségeinek. Az Eurdpai Unid kiilonosen arra siirgette a kinai hatésdgokat, hogy tartézkodjanak az er§
alkalmazdsitol, enged;jék a tibeti lakosok szdmdra a valldsi, a nyelvhasznélattal kapcsolatos és kulturdlis jogaik szabad
gyakorldsdt és kezeljék az onégetéseket kivaltd okokat, kiilonosen a tibetiek tényleges részvételének érezhetd hidnyat
a régid fejlesztési politikdjdban.

4. Bdr az EU nem kérdGjelezi meg, hogy Tibet Kina szerves része, ugyanakkor mély aggodalmat fejezi ki a jelenlegi
helyzet miatt. Az Eurdpai Uni6 egyértelmten a kinai hatésdgok tudomdsdra hozta ezeket az aggdlyokat a fent
felsorolt taldlkozok sordn.

5. A Tibetben mikodd nem kormdnyzati szervezetek kérelmet nydjthatnak be a demokrdcia és az emberi jogok
eurépai eszkoze (EIDHR) dltal nyijtott pénziigyi tdmogatdsra. Az alelnok/f6képvisel6 biztositja valamennyi
kérelmez6t, hogy kérelmeiket a legszigorubb titoktartds mellett kezelik és ennek megfelel6en nem adnak semmilyen
informéci6t az EIDHR-projektekre (') vonatkozdan.

()  EIDHR = European Instrument for Democracy and Human Rights (A demokrécia és az emberi jogok eurdpai eszkoze).
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-000786/12
aan de Commissie (Vicevoorzitter/Hoge Vertegenwoordiger)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Tho.a. Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD), Tiziano
Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo Pallone
(PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE),
Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia Sartori (PPE),
Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani (S&D), Sergio
Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE), Gianluca Susta
(S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias (ALDE), Manfred
Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa (PPE) en Liszlé
Tékés (PPE)

(1 februari 2012)

Betreft: VPJHR — Tibet: schendingen van de mensenrechten en vrijheid van meningsuiting van het Tibetaanse volk
door de Chinese autoriteiten

Tijdens de afgelopen zes maanden alleen al hebben 15 Tibetaanse boeddhisten, waarvan de meesten monniken
waren, zichzelf in het openbaar in brand gestoken, waarbij ze verschrikkelijke verwondingen opliepen of zelfs om het
leven kwamen, om de publieke opinie in de wereld bewust te maken van het agressieve beleid van China ten opzichte
van Tibet en de dramatische toestand daar.

Bij een recent voorval stak een 40-jarige monnik, die de leiding had over een weeshuis in Darlang, zichzelf in brand
nadat hij kerosine over zijn lichaam gegoten had. Wanneer de Chinese autoriteiten met dergelijke wanhoopsdaden
geconfronteerd worden, antwoorden ze echter met een beperking van de bewegingsvrijheid door de politie en
verscherpte controles, omdat zelfmoord en zelfmoordpogingen door de Chinese autoriteiten worden gezien als
terroristische daden waarvan de Dalai Lama de aanstichter is. Naast het harde politieoptreden hebben de Chinese

autoriteiten de verplichte ,patriottische heropvoedingsprogramma’s” voor monniken opgevoerd, d.w.z. gedwongen
indoctrinatie van de Chinese geschiedenis, om de Tibetaanse culturele en religieuze identiteit uit te roeien.

Kan de vicevoorzitter — hoge vertegenwoordiger zeggen:

1. hoe zij dit al lang bestaande vraagstuk van herhaalde schendingen van de mensenrechten in Tibet gaat
aanpakken;

2. welke actie namens het Tibetaanse volk ondernomen kan worden om zijn recht op vrije meningsuiting te
beschermen;

3. welke actie ondernomen kan worden om te waarborgen dat China zich houdt aan de Universele Verklaring van
de rechten van de mens;

4. wat de status van de verhoudingen tussen EU-China-Tibet is;

5. of er EU-programma’s zijn om het Tibetaanse volk te ondersteunen?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(7 mei 2012)

1.-2. De hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter is bezorgd om de recente, verontrustende gevallen van
zelfverbranding van een dertigtal Tibetanen, alsook om de meldingen van de steeds gewelddadigere maatregelen die
worden aangewend om de protesten in de Tibetaanse regio’s te onderdrukken en de duidelijke aanscherping van de
controle van de regering over kloosters. De EU-delegatie in China heeft twee demarches ondernomen bij het
ministerie van Buitenlandse Zaken om uitdrukking te geven aan de bezorgdheid van de EU over deze
zelfverbrandingen. De EU heeft ook haar verontrusting geuit over de situatie van de mensenrechten in Tibet tijdens de
topontmoeting tussen de EU en China op 14 februari 2012 en in een verklaring tijdens de Raad voor de
mensenrechten op 6 maart 2012. De EU heeft verzocht de regio’s die worden bewoond door Tibetanen te bezoeken,
maar dit verzoek is afgewezen.
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3. Bij deze contacten heeft de EU er bij China op aangedrongen te voldoen aan de verplichtingen in het kader van
de universele verklaring van de rechten van de mens. De EU dringt er bij de Chinese autoriteiten in het bijzonder op
aan af te zien van het gebruik van geweld, de rechten van het Tibetaanse volk op het gebied van geloof, taal en cultuur
te eerbiedigen en de achterliggende oorzaken van de zelfverbrandingen aan te pakken, met name het
vastgestelde gebrek aan echte deelname van de Tibetaanse bevolking aan het ontwikkelingsbeleid van de regio.

4. Hoewel de EU niet betwist dat Tibet integraal deel uitmaakt van China, is zij tegelijk zeer bezorgd over de
huidige situatie. De EU heeft dit duidelijk te kennen gegeven in haar contacten met de Chinese autoriteiten, zoals
hierboven beschreven.

5. Niet-gouvernementele organisaties die actief zijn in Tibet, kunnen financiéle steun aanvragen in het kader van
het Europees instrument voor democratie en mensenrechten (EIDHR) ('). De hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter
garandeert de strikt vertrouwelijke behandeling van deze aanvragen en bijgevolg kan zij geen informatie verstrekken
over EIDHR-projecten.

()  EIDHR = European Instrument for Democracy and Human Rights.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-000786/12
do Komisji (Wiceprzewodniczacej | Wysokiej Przedstawiciel)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) oraz Liszl6 Tékés (PPE)

(1 lutego 2012 .)

Przedmiot: Wiceprzewodniczaca/Wysoka Przedstawiciel — Tybet: naruszenia praw czlowieka i wolnosci wypowiedzi
Tybetaficzykdéw przez chinskie wladze

Tylko w ciagu ostatnich szeSciu miesigcy az 15 tybetafiskich buddystéw, z czego wigkszo§¢ to mnisi, dokonato
publicznego samopodpalenia, w wyniku ktérego niektérzy odniesli powazne rany a inni nawet zgingli. Celem tych
dzialan bylo zwrdcenie uwagi §wiatowej opinii publicznej na agresywna polityke Chin wobec Tybetu oraz na
dramatyczng sytuacje, jaka panuje w tym regionie.

Ostatnio tego typu incydentem bylo oblanie si¢ naftg i samopodpalenie przez czterdziestoletniego mnicha, ktéry
prowadzit sierociniec w Darlang. Reakgja chiniskich wladz na takie akty desperacji byto jednak nalozenie ograniczen
policyjnych i zaostrzenie kontroli, a samobdjstwa i proby samobdjcze zostaly okreslone przez te wladze jako akty
terroryzmu, do ktérych namawia Dalajlama. Oprocz przedsigwzigcia surowych $rodkéw policyjnych chifiskie
wladze zwigkszyly zakres obowigzkowych programéw z zakresu ,patriotycznej reedukacji” mnichéw, tj. narzucania
chinskiej wizji historii, ktérych celem jest wyeliminowanie kulturowej i religijnej tozsamosci Tybetanczykow.

W zwigzku z tym czy Wiceprzewodniczaca/Wysoka Przedstawiciel moze powiedzie¢:
1. wjakisposob zamierza rozwigzac ten staly problem cigglych naruszen praw czlowicka w Tybecie?
2. jakie dzialania mozna podja¢ w imieniu Tybetanczykéw w celu ochrony wolnoéci wypowiedzi?

3. jakie dzialania mozna podje¢ w celu dopilnowania tego, by Chiny przestrzegaly Powszechnej deklaracji praw
cztowieka?

4. jak prezentuja si¢ stosunki UE-Chiny?

5. czy istniejg unijne programy ukierunkowane na wspieranie Tybetanczykow?

Odpowiedz udzielona przez Wysoka Przedstawiciel i Wiceprzewodniczaca Komisji Catherine Ashton
w imieniu Komisji
(7 maja 20127.)

1.-2. Wysoka Przedstawiciel iWiceprzewodniczaca Komisji jest zaniepokojona niedawnymi smutnymi
doniesieniami o przypadkach samopodpalenia co najmniej 30 mnichéw tybetariskich oraz o coraz brutalniejszych
srodkach stosowanych w celu sttumienia protestéw w regionach Tybetu, a takze o wzmozeniu przez rzad kontroli
nad klasztorami. Delegacja Unii Europejskiej w Chinach dwukrotnie podejmowala kroki dyplomatyczne wobec
Ministerstwa Spraw Zagranicznych, wyrazajac swoje obawy w zwigzku z przypadkami samopodpalenia. Na szczycie
UE-Chiny zorganizowanym dnia 14 lutego 2012 r. oraz w o§wiadczeniu zaprezentowanym podczas ostatniej rundy
Rady Praw Czlowieka dnia 6 marca 2012 r. Unia wyrazila takze zaniepokojenie sytuacjg w zakresie przestrzegania
praw czlowieka w Tybecie. Unia wystapila ozgode na zlozenie wizyty wregionach zamieszkanych przez
Tybetaniczykow, lecz jej wniosek zostal odrzucony.
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3. UE wezwala Chiny do przestrzegania zobowigzan, jakie Chiny podjely, przystepujac do Powszechnej deklaracji
praw czlowieka. Przede wszystkim Unia zaapelowala do wladz chifiskich, by powstrzymaly si¢ od stosowania sily,
pozwolily ludnosci tybetariskiej na korzystanie z jej praw do religii, jezyka i kultury oraz by zajely si¢ podstawowymi
przyczynami samopodpalenia, zwlaszcza dostrzegalnym brakiem prawdziwego zaangazowania si¢ Tybetariczykow
w polityke rozwoju regionu.

4. UE nie kwestionuje tego, ze Tybet stanowi integralng cze$¢ Chin, jednakze jest bardzo zaniepokojona obecng
sytuacjg. Swoje obawy wsposob wyrazny przekazala wladzom chinskim przy okazji wspominanych wyzej
kontaktow.

5. Organizacje pozarzagdowe dzialajace w Tybecie moga sklada¢ wnioski o wsparcie finansowe w ramach
Europejskiego Instrumentu na rzecz Wspierania Demokracji i Praw Czlowieka (EIDHR) ('). Wysoka Przedstawiciel
i Wiceprzewodniczaca Komisji zapewnia wszystkich wnioskodawcéw, ze ich wnioski beda rozpatrywane
z zachowaniem S$cislej tajemnicy i wzwigzku z tym nie moze przekazywaé zadnych informacji dotyczacych
projektéw realizowanych w ramach Europejskiego Instrumentu na rzecz Wspierania Demokracji i Praw Czlowieka.

()  EIDHR = European Instrument for Democracy and Human Rights.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-000786/12
a Comissdo (Vice-Presidente | Alta Representante)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) e Liszl6 TGkés (PPE)

(1 de Fevereiro de 2012)

Assunto: VPJHR — Tibete: violagdes dos direitos humanos e da liberdade de expressio do povo tibetano por parte das
autoridades chinesas

S6 nos ultimos seis meses, pelo menos 15 budistas tibetanos, na sua maioria monges, atearam fogo a si proprios em
publico, sofrendo ferimentos terriveis ou até mesmo morrendo, para que a opinido publica mundial tomasse
consciéncia das politicas agressivas da China relativamente ao Tibete e da situagdo dramatica vivida neste pais.

No incidente mais recente, um monge de 40 anos de idade, diretor de um orfanato em Darlang, ateou fogo a si
proéprio, derramando querosene sobre o corpo. No entanto, confrontadas com tais atos de desespero, as autoridades
chinesas responderam com a imposicdo de restri¢des policiais e controlos apertados, enquanto o suicidio e as
tentativas de suicidio foram definidos como atos de terrorismo instigados pelo Dalai Lama. Para além das medidas
policiais repressivas, as autoridades chinesas reforcaram os programas de «reeducagdo» obrigatdrios para os monges,
isto é, a doutrinagdo coerciva da histéria chinesa, para erradicar a identidade cultural e religiosa do povo tibetano.

Atendendo ao exposto, pergunta-se a Vice-Presidente/Alta-Representante da Unido para os Negdcios Estrangeiros e a
Politica de Seguranga:

1. de que forma tenciona resolver a questdo de longa data das violagdes reiteradas dos direitos humanos no
Tibete?

2. queagdes podem ser desenvolvidas a favor do povo tibetano de forma a proteger a sua liberdade de expressdo?

3. que medidas podem ser adotadas para garantir que a China respeite a Declaragdo Universal dos Direitos
Humanos?

4. qual asituagdo das relacdes entre a UE, a China e o Tibete?

5. existem programas comunitdrios de apoio ao povo tibetano?
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Resposta dada pela Alta Representante/Vice-Presidente Catherine Ashton em nome da Comissido
(7 de maio de 2012)

l.e2. A Alta Representante/Vice-Presidente estd preocupada com os casos recentes e inquietantes de
autoimolacdo de cerca de trinta tibetanos, bem como com as noticias que ddo conta do recurso a medidas cada vez
mais violentas para reprimir os protestos nas regides do Tibete e de um aparente refor¢o do controlo governamental
sobre os mosteiros. A Delegagio da UE na China efetuou duas diligéncias junto do Ministério dos Negdcios
Estrangeiros para exprimir a preocupagdo da UE relativamente as autoimolagdes. A UE também manifestou a sua
apreensdo relativamente a situacio dos direitos humanos no Tibete aquando da Cimeira UE-China, realizada em 14
de fevereiro de 2012, e numa declaragio apresentada na tltima sessdo do Conselho dos Direitos do Homem, em 6 de
margo de 2012. A UE solicitou autorizacdo para visitar as regides habitadas por tibetanos, mas o seu pedido foi
recusado.

3. No ambito destes contactos, a UE instou a China a dar cumprimento as obrigagdes que lhe incumbem por forca
da Declaracio Universal dos Direitos do Homem. Em especial, a UE instou as autoridades chinesas a abster-se do uso
da forga, a autorizar o povo tibetano a exercer os seus direitos religiosos, linguisticos e culturais e a atacar as causas
profundas das autoimola¢des, nomeadamente a falta de envolvimento efetivo na politica de desenvolvimento da
regido sentida pela populagio tibetana.

4. Embora ndo ponha em causa o facto de o Tibete fazer parte integrante da China, a UE estd muito inquieta com a
situagdo atual. As suas preocupacdes foram claramente transmitidas as autoridades chinesas no ambito dos contactos
acima referidos.

5. As organizac¢des nio-governamentais (ONG) que trabalham no Tibete podem apresentar pedidos de ajuda
financeira a titulo do Instrumento Europeu para a Democracia e os Direitos Humanos. A Alta Representante/Vice-
Presidente garante a todos os requerentes que os seus pedidos serdo tratados com a maior confidencialidade, nio
podendo por este motivo transmitir quaisquer informacdes sobre os projetos IEDDH (').

()  IEDDH = Instrumento Europeu para a Democracia e os Direitos Humanos.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-000786/12
adresati Comisiei (Vice-presedinte | Inaltul Reprezentant)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) si Laszl6 Tdkés (PPE)

(1 februarie 2012)

Subiect: VP[HR — Tibet: incdlcdrile drepturilor omului si ale libertatii de exprimare ale poporului tibetan de citre
autoritdtile chineze

Numai in ultimele sase luni, nu mai putin de 15 budisti tibetani, cei mai multi cilugiri, si-au dat foc in public, suferind
leziuni grave sau chiar murind, pentru a face opinia publici mondiald constientd de politica agresivd a Chinei fatd de
Tibet si de situatia dramatic de acolo.

in cel mai recent incident, un cilugir in varsti de 40 de ani, care administra un orfelinat din Darlang, si-a dat foc dupi
ce si-a turnat kerosen pe corp. Cu toate acestea, confruntandu-se cu astfel de acte de disperare, autorititile chineze au
raspuns prin impunerea de restrictii poliienesti si indsprirea controalelor, in timp ce sinuciderile si tentativele de
suicid au fost definite de citre autoritifile chineze ca acte de terorism la care instigd Dalai Lama. Pe langd impunerea

de restrictii politienesti, autoritdtile chineze au intensificat programele obligatorii de ,reeducare patriotici” pentru
cdlugdri, adicd de indoctrinare impusa cu istoria Chinei, in scopul eradicarii identitatii culturale si religioase tibetane.

fn consecintd, va arita Vicepresedintele/Inaltul Reprezentant:

1. cum intentioneazd sd abordeze aceastd problema aflatd in discutie de mult timp privind incidlcirile repetate ale
drepturilor omului in Tibet?

2. cemdsuri pot fi luate in numele poporului tibetan in vederea protejarii libertatii sale de exprimare?
3. ce mdsuri pot fi luate pentru a asigura respectarea de citre China a Declaratiei universale a drepturilor omului?
4. care este situatia relatiilor UE-China-Tibet?

5. existd programe ale UE pentru sustinerea poporului tibetan?

Rispuns dat de dna Ashton in numele Comisiei
(7 mai 2012)

1.-2. Dna Ashton, Inalt Reprezentant/Vicepresedinte, este preocupati de cazurile tulburitoare survenite recent, in
care aproximativ 30 de tibetani si-au dat foc, precum si de informatiile primite privind masurile din ce in ce mai
violente utilizate pentru a reprima protestele din regiunile tibetane si indsprirea vizibild a controlului exercitat de
guvern asupra mandstirilor. Delegatia UE in China a efectuat doud demersuri pe langd Ministerul afacerilor externe,
exprimand preocuparea UE in ceea ce priveste cazurile de autoincendiere. Cu ocazia reuniunii la nivel inalt UE-China
care a avut loc la 14 februarie 2012 si in cadrul unei declaratii in cursul ultimei sesiuni a Consiliului pentru drepturile
omului, de la 6 martie 2012, UE si-a exprimat, de asemenea, ingrijorarea privind situatia drepturilor omului in Tibet.
UE a cerut sd viziteze regiunile locuite de tibetani, insi aceastd cerere a fost refuzata.
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3. In cadrul acestor intalniri, UE a cerut Chinei si isi respecte obligatiile care ii revin in temeiul Declaratiei
Universale a Drepturilor Omului. in special, UE le-a cerut autorititilor chineze si se abtind de la utilizarea fortei, s
permitd populatiei tibetane s isi exercite drepturile religioase, lingvistice si culturale si si abordeze cauzele profunde
ale cazurilor de autoincendiere, in special lipsa evidentd a unei participari reale a populatiei tibetane la politica de
dezvoltare din regiune.

4. UE nu contestd faptul ci Tibetul face parte integrantd din China, insd, in acelasi timp, este profund ingrijorata de
situatia actuald. Preocupdrile UE au fost clar comunicate autoritdtilor chineze in cadrul intalnirilor enumerate mai sus.

5. Organizatiile neguvernamentale (ONG-uri) active in Tibet pot depune cereri pentru a solicita sprijin financiar in
temeiul Instrumentului european pentru democratie si drepturile omului. Inaltul Reprezentant/ dna vicepresedinte
Ashton le garanteaza tuturor solicitantilor ci cererile lor vor fi tratate in deplina confidentialitate; in consecintd, nu
poate furniza nicio informatie privind proiectele IEDDO (').

() IEDDO = Instrumentul european pentru democratie si drepturile omului.
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(Slovenské znenie)

Otizka na pisomné zodpovedanie E-000786/12
Komisii (podpredsednicka | vysokd predstavitel'ka)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) a Laszl6 Tékés (PPE)

(1. februdra 2012)

Vec: VPJHR — Tibet: poruSovanie fudskych prév a slobody prejavu Tibetanov ¢inskymi orgdnmi

v dosledku ¢oho utrpeli vaZne zranenia alebo dokonca zomreli, aby upriamili pozornost svetovej verejnej mienky na
agresivnu ¢insku politiku voci Tibetu a dramatickd situdciu v Tibete.

Pri najnovSom incidente 40-ro¢ny mnich, ktory spravoval sirotinec v Darlangu, vylial na seba petrolej a zapélil sa.
Cinske orgdny konfrontované takymito prejavmi zifalstva vsak odpovedali uvalenim policajnych zdkazov
a sprisnenim kontrol, pricom samovrazda a pokus o samovrazdu boli ¢inskymi orgdnmi vymedzené ako teroristické
¢iny podnecované dalajlimom. Okrem policajnych zdsahov ¢&inske orgdny zintenzivnili povinné ,vlastenecké
reedukacné” programy pre mnichov, t. j. vyniitené osvojovanie si ¢inskych dejin, s cielom odstranit tibetskd kultdrnu
andbozensku identitu.

Moze sa teda podpredsednicka Komisie/vysokd predstavitelka vyjadrit k tomu:
1. ako mieni riesit dlhodobo pretrvavajicu otdzku opakovaného porusovania [udskych prav v Tibete?
2. aké opatrenia je mozné prijat v zdujme Tibetanov na ochranu ich slobody prejavu?

3. aké opatrenia je moZné prijat na zabezpecenie toho, aby Cina dodrZiavala Vseobecnti deklardciu ludskych
prav?

4. akyje stav vztahov EU — Cina — Tibet?

5. Cexistujii programy EU na podporu Tibetanov?

Odpoved podpredsednicky Komisie/vysokej predstavitelky Ashtonovej v mene Komisie
(7. mdja 2012)

1.-2.  Podpredsednicka Komisie/vysokd predstavitelka je znepokojend neddvnymi pripadmi samoupdlenia asi
tridsiatich Tibetanov, ako aj sprévami o ¢oraz nésilnejSom charaktere opatreni, ktoré sa pouZivaji na potlacenie
protestov v regiénoch Tibetu, a zjavnym posiliiovanim kontroly vlidy nad kldstormi. Delegacia EU v Cine zaslala
ministerstvu zahraniénych veci dva demarse, v ktorjch vyjadrila znepokojenie EU nad pripadmi samoupalovania.
Eurépska tinia vyjadrila znepokojenie nad situdciou v oblasti ludskych prav v Tibete na samite EU a Ciny 4. februdra
2012 avo vyhldseni vRade pre ludské prava 6. marca 2012. Poziadala o povolenie navstivit regiény obyvané
Tibetanmi, ale tdto Ziadost bola zamietnutd.

3. Vrdmdi tychto kontaktov EU vyzvala Cinu, aby dodrzala zavizky, ktoré jej vyplyvajt zo Vieobecnej deklaracie
Tudskych prav. Osobitne ¢inske tirady poziadala, aby sa zdrzali pouzitia sily, umoznili tibetskému obyvatelstvu
uplatiiovat jeho ndbozenské, jazykové a kultiirne prava a aby sa snazili riesit hlavnd pri¢inu samoupalovania, ktorym
je najmd vnimand nedostato¢nd skutocnd participécia tibetského obyvatel'stva na politike rozvoja regiénu.
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4. Hoci EU nespochybnuje, Ze Tibet je integrilnou stcastou Ciny, stcasnd situdcia ju velmi znepokojuje. EU
timocila svoje obavy Cine v rémci uvedenych kontaktov.

5. Mimovlddne organizicie, ktoré posobia v Tibete, maji moznost predkladat Ziadosti o finan¢nii podporu
z eurOpskeho ndstroja pre demokraciu aludské prava. Vysokd predstavitelka/podpredsednicka Komisie vsetkym
ziadatelom garantuje, Ze sich Ziadostami sa bude zaobchddzat s maximalnou dovernostou, apreto nemoze
poskytniit Ziadne informdcie o projektoch ENDLP ().

() ENDLP - Eur6psky néstroj pre demokraciu a ludské préva.
psKy ) P p
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Frigor for skriftligt besvarande E-000786/12
till kommissionen (vice-ordforanden | higa representanten)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) och Lész16 T8kés (PPE)

(1 februari 2012)

Angdende: VP[HR-ibet: kinesiska myndigheters krinkningar av det tibetanska folkets minskliga rattigheter och
yttrandefrihet

Bara under det senaste halvéret har inte mindre 4n 15 tibetanska Buddhister, de flesta munkar, satt eld pa sig sjilva pa
offentliga platser, med fruktansvirda skador och till och med dodsfall som foljd, for att gora den allminna
vérldsopinionen medveten om Kinas aggressiva politik mot Tibet och om den dramatiska situationen i landet.

I den senaste incidenten satte en 40-drig munk som drev ett barnhem i Darlang eld pd sig sjilv efter att ha hillt
fotogen over sig. Stdlld infor sddana desperata handlingar har de kinesiska myndigheterna emellertid svarat med att
lata polisen infora begrinsningar och infora stringare kontroller, medan sjilvmord och forsok till sjalvmord har
definierats av de kinesiska myndigheterna som terroristhandlingar anstiftade av Dalai Lama. Forutom
polisingripanden har de kinesiska myndigheterna utkat de obligatoriska programmen for "patriotisk omskolning”
for munkar, dvs. tvingande indoktrinering i kinesisk historia i syfte att utpldna tibetanernas kulturella och religiosa
identitet.

Jag vill darfor be vice ordforanden/héga representanten svara pé foljande:

1. Hur tinker hon angripa det langvariga problemet med upprepade kriankningar av de minskliga rittigheterna i
Tibet?

2. Vilka dtgirder kan vidtas for att skydda det tibetanska folkets yttrandefrihet?
3. Vilka tgdrder kan vidtas for att se till att Kina f6ljer den allménna forklaringen om de manskliga réttigheterna?
4, Hur ser forbindelserna mellan EU, Kina och Tibet ut?

5. Finns det EU-program till stod for det tibetanska folket?

Svar fran den hoga representanten/vice ordforande Catherine Ashton pi kommissionens vignar
(7 maj 2012)

1-2. Den hoga representanten/vice ordféranden dr bekymrad 6ver de uppskakande fallen av sjilvbrinningar som
har dgt rum pa senare tid av ett trettiotal tibetaner, liksom rapporterna om att allt vildsammare metoder tas i bruk for
att kviva protester i de tibetanska regionerna, samt regeringens tydligt skirpta kontroll over klostren. EU:s delegation
i Kina har gjort tvd demarscher till utrikesdepartementet och férmedlat EU:s farhdgor 6ver sjilvbrinningarna. EU har
ocksd uttryckt sin oro 6ver situationen i frdga om minskliga rittigheter i Tibet vid toppmétet mellan EU och Kina
den 14 februari 2012, samt i ett uttalande vid det sista motet i radet for ménskliga rittigheter den 6 mars 2012. EU
har begirt att fd besoka de tibetanska regionerna men begiran har avslagits.
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3. Vid dessa kontakter har EU uppmanat Kina att uppfylla sina forpliktelser enligt den allménna forklaringen om
de manskliga rittigheterna. EU uppmanade sirskilt de kinesiska myndigheterna att avstd frdn att anvinda vald, att
tillita den tibetanska befolkningen att utdva sina religiosa, spréakliga och kulturella rittigheter samt att ta itu med de
bakomliggande orsakerna till sjalvbranningarna, i synnerhet den uppfattade bristen pd verklig delaktighet for
tibetaner i regionens utvecklingspolitik.

4. EU ifrdgasitter inte att Tibet dr en integrerad del av Kina, men hyser 4nda oro 6ver den nuvarande situationen.
Detta har tydligt framf6rts till de kinesiska myndigheterna vid de kontakter som beskrivits ovan.

5. Icke-statliga organisationer som arbetar i Tibet kan limna in ansdkningar om finansiellt stod fran det
europeiska instrumentet for demokrati och minskliga rittigheter (EIDHR) ('). Den hoga representanten/vice
ordféranden forsikrar att alla ansokningar kommer att hanteras med string sekretess och kan sdledes inte sprida
ndgon information om EIDMR:s projekt.

()  EIDHR = European Instrument for Democracy and Human Rights.
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Question for written answer E-000786/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)

Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gabriele Albertini (PPE), Sonia Alfano (ALDE), Alfredo
Antoniozzi (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Mario Borghezio (EFD), Frieda
Brepoels (Verts/ALE), Antonio Cancian (PPE), Lara Comi (PPE), Leonidas Donskis (ALDE), Kinga Gil (PPE),
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), Mikael Gustafsson (GUE/NGL), Salvatore Iacolino (PPE),
Philippe Juvin (PPE), Filip Kaczmarek (PPE), Othmar Karas (PPE), Tunne Kelam (PPE), Sedn Kelly (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Vytautas Landsbergis (PPE), Eva Lichtenberger (Verts/ALE), Monica Luisa Macovei
(PPE), Thomas Mann (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Clemente Mastella (PPE), Claudio Morganti (EFD),
Tiziano Motti (PPE), Cristiana Muscardini (PPE), Kristiina Ojuland (ALDE), Mariya Nedelcheva (PPE), Alfredo
Pallone (PPE), Aldo Patriciello (PPE), Mario Pirillo (S&D), Niccolo Rinaldi (ALDE), Raiil Romeva i Rueda
(Verts/ALE), Licia Ronzulli (PPE), Anna Rosbach (ECR), Oreste Rossi (EFD), Matteo Salvini (EFD), Amalia
Sartori (PPE), Giancarlo Scotta (EFD), Marco Scurria (PPE), Joanna Senyszyn (S&D), Debora Serracchiani
(S&D), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE), Peter Stastny (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Rui Tavares (Verts/ALE), Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), Giommaria Uggias
(ALDE), Manfred Weber (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Keith Taylor (Verts/ALE), Jarostaw Leszek Walesa
(PPE) and Lész16 T8kés (PPE)

(1 February 2012)

Subject: VP[HR — Tibet: violations of the Tibetan people’s human rights and freedom of expression by the Chinese
authorities

In the last six months alone, no fewer than 15 Tibetan Buddhists, most of whom were monks, have set themselves on
fire in public, suffering terrible injury or even dying in the process, to make world public opinion aware of China’s
aggressive policy towards Tibet and the dramatic situation there.

In the most recent incident, a 40-year-old monk who ran an orphanage in Darlang set himself on fire after pouring
kerosene over his body. However, faced with such acts of desperation, the Chinese authorities have responded by
imposing police restrictions and tightening controls, while suicide and attempted suicide have been defined by the
Chinese authorities as acts of terrorism instigated by the Dalai Lama. In addition to a police crack-down, the Chinese
authorities have stepped up mandatory ‘patriotic re-education’ programmes for monks, i.e. coercive indoctrination of
Chinese history in order to eradicate Tibetan cultural and religious identity.

Accordingly, will the Vice-President/High Representative say:

1. how she intends to tackle the long-standing issue of repeated violations of human rights in Tibet?

2. whataction can be taken on behalf of the Tibetan people to protect its freedom of expression?

3. whataction can be taken to ensure that China complies with the Universal Declaration of Human Rights?
4. what the state of EU-China-Tibet relations is?

5. whether there are EU programmes in support of the Tibetan people?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(7 May 2012)

1-2. The HR/VP is concerned about the recent distressing cases of self-immolation of some thirty Tibetans, as well as
reports of increasingly violent measures used to suppress protests in the Tibetan regions and the apparent tightening
of government control over monasteries. The EU Delegation to China has made two demarches to the Ministry of
Foreign Affairs expressing the EU’s concern at the self-immolations. The EU also raised its concerns regarding the
human rights situation in Tibet at the EU-China Summit on 14 February 2012 and in a statement at the last round of
the Human Rights Council on 6 March 2012. The EU has asked to visit the regions inhabited by Tibetans but this
request has been refused.

3. Inthese contacts, the EU urged China to comply with its obligations under the Universal Declaration of Human
Rights. In particular, the EU urged the Chinese authorities to refrain from the use of force, to allow the Tibetan people
to exercise their religious, linguistic and cultural rights and to address the root causes of the self-immolations, in
particular the perceived lack of genuine participation by the Tibetan population in the development policy of the
region.
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4. While the EU does not question that Tibet is an integral part of China, at the same time it is greatly concerned
about the current situation. The EU’s concerns have been clearly conveyed to the Chinese authorities in the contacts
listed above.

5. It is open to non-governmental organisations (NGOs) working in Tibet to submit applications for financial
support from the European Instrument for Democracy and Human Rights. The HR/VP assures all applicants that their
applications will be handled in the strictest confidence and accordingly cannot provide any information concerning
EIDHR (') projects.

()  EIDHR = European Instrument for Democracy and Human Rights.
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Question for written answer P-000810/12
to the Commission
Liam Aylward (ALDE)
(31 January 2012)

Subject: Future of adult and community education under the ‘Erasmus for All' programme

Under the new ‘Erasmus for All' programme, the European Commission has stated that ‘investing in education and
training is the best investment we can make for Europe’s future’. EUR 19 million has currently been allocated to this
programme. It has been stated that ‘Erasmus for All' will bring together all the current EU and international schemes
for education, training, youth and sport, replacing seven existing programmes, including the Grundtvig adult
education programme, with one combined programme from 2014 onwards.

How does the Commission plan to provide for non-formal and non-vocational education as part of this programme?
Non-formal and non-vocational education are a vital part of the education system in terms of their ability to foster
basic skills and competences and of supporting social inclusion for the most educationally disadvantaged individuals.

With the amalgamation of the Grundtvig programme into this newly combined ‘Erasmus for All', how does the
Commission plan to support the adult learners and adult learning organisations that had previously benefited from
the Grundtvig programme?

Can the Commission give information regarding the heading in the ‘Erasmus for All’ programme under which adult
education appears?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(20 February 2012)

The Commission’s proposal for the ‘Erasmus for All’ programme aims to increase coherence between the different
sectors of education, and strengthen the lifelong learning approach, mainly by linking support to formal and non-
formal learning throughout the education and training spectrum. All three of the programme’s main actions —
learning mobility, cooperation between institutions, and policy reform — will support non-formal learning.

Adult education will be covered under the heading ‘Erasmus training’. The programme as proposed will allow a
significant increase in funds for non-vocational adult learning. The communication accompanying the Commission’s
draft Regulation puts forward an annual average of EUR 110 million for non-vocational adult learning, 80% more
than under the present programme.

Secondly, learning partnerships and joint projects among adult education providers will continue to be at the heart of
activities supported in the adult learning sector. The programme will also provide for support for the development of
IT platforms for the different educational sectors, including a new Electronic Platform for Adult Learning in Europe.

Thirdly, support for policy reform will be enhanced within the new programme with a view to the achievement of
the objectives of the Strategic Framework for European cooperation in education and training, ET2020, and the
Europe 2020 strategy, including its headline targets in the field of education and human capital.
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Otdzka k pisemnému zodpovézeni E-000815/12
Komisi
Robert Dusek (S&D)
(1. dnora 2012)

Predmét: Implementace smérnice Rady 1999/74/ES a postih za jeji nedodrzeni

Smérnice Rady 1999/74/ES v kapitole II ¢linku 5 zakazuje ve vSech clenskych statech EU od 1. 1. 2012 chov nosnic
v nezdokonalenych klecich.

V fadé sttt EU vSak nebyl dosud obsah smérnice naplnén.

Tézi se Komise, jakym zptisobem budou potrestiny clenské staty, piip. jejich producenti, ktef{ svoji povinnost
v terminu nesplnili?

Zduraziuji, Ze nedodrzenim uvedeného ptedpisu s nulovou penalizaci ze strany Komise jsou trestdni odpovédni
producenti, ktef{ predpis splnili fadné a v terminu.

Odpovéd Johna Dalliho jménem Komise
(8. biezna 2012)

Komise pfistupuje k této zdlezitosti velmi vazné a vsouladu se svymi pravomocemi podnikd piislusné kroky, aby
zajistila dodrZovéni zdkazu chovu nosnic v nezdokonalenych klecich v ramci celé EU.

Komise proto oslovila ¢lenské stity, které podle udaji, jez byly k dispozici vlistopadu 2011, nebudou
pravdépodobné schopny plné ukoncit chov nosnic v nezdokonalenych klecich k datu 1. ledna 2012. ((ND)I)ékolik
¢lenskych stitd od té doby pfijalo piislusnd opatfeni a prohldsilo, Ze tato povinnost byla splnéna. Komise bude
ovétovat spravné splnéni téchto povinnosti. Pfiblizné polovina ¢lenskych stat vsak v ¥dném terminu chov nosnic
v nezdokonalenych klecich zcela neukoncila. Komise zahdjila dne 27. ledna 2012 fizeni o nesplnéni povinnosti
zaslanim vyzvy Belgii, Bulharsku, Recku, Spanélsku, Francii, Italii, Kypru, Loty$sku, Madarsku, ((N)I)izozemsku,
Polsku, Portugalsku a Rumunsku, vniZ pozaduje, aby uvedené ¢lenské stity prijaly opatieni k feSeni nedostatkd
v provadéni pravnich pfedpist EU tykajicich se dobrych Zivotnich podminek zvifat a zejména aby uplatnily zakaz
chovu nosnic v nezdokonalenych klecich.
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Question for written answer E-000815/12
to the Commission
Robert Dusek (S&D)
(1 February 2012)

Subject: Implementation of Council Directive 1999/74/EC and sanctions for non-compliance

Chapter II, Article 5 of Council Directive 1999/74/EC prohibits the keeping of laying hens in unenriched cages after
1 January 2012 in all EU Member States.

In many EU states, however, the directive has not yet been implemented.

[ would like to ask the Commission how Member States or producers therein who fail to fulfil their obligations within
the deadline will be punished?

[ would like to emphasise that a failure on the part of the Commission to punish non-compliance with the regulation
would penalise responsible producers who have complied with the provisions of the directive properly and within the
deadline.

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(8 March 2012)

The Commission is taking this issue seriously and is taking the appropriate steps in line with its legal powers to ensure
compliance with the ban on unenriched cages for laying hens across the EU.

The Commission therefore initiated contacts with the Member States which, according to the data available in
November 2011, would possibly not be able to fully phase out unenriched cages by 1 January 2012. Since then, a few
Member States have taken action and declared to have achieved compliance. The Commission will verify the accuracy
of that information. However, around half of the Member States did not fully phase out unenriched cages on time. On
27 January 2012 the Commission initiated infringement proceedings by sending a letter of formal notice to Belgium,
Bulgaria, Greece, Spain, France, Italy, Cyprus, Latvia, Hungary, the Netherlands, Poland, Portugal and Romania
requesting those Member States to take action to address deficiencies in the implementation of EU legislation
concerning animal welfare, and specifically to implement the ban on unenriched cages for laying hens.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-000816/12
an die Kommission
Renate Sommer (PPE)
(1. Februar 2012)

Betrifft: Diffamierung christlicher Minderheiten in tiirkischen Schulbiichern

In der Neuauflage eines Geschichtsbuchs fiir den Schulunterricht in der Tiirkei werden Aramder als Landesverriter
und Wirtschaftsfliichtlinge diffamiert, die im Westen ,zum Werkzeug der politischen und religiosen Interessen der
dortigen Linder” geworden seien. Dieser Angriff auf aramaische Christen in der Tiirkei ist nur ein Beispiel fiir die
Hasspropaganda, die in tiirkischen Schulbiichern sowie in tiirkischen Medien gegen christliche Minderheiten
verbreitet wird. Auch die Kommission erwdhnt diese Hasspropaganda im jiingsten Fortschrittsbericht.

1. Ist der Kommission der jiingste Vorwurf der Volksverhetzung in der Neuauflage des Geschichtsbuchs bekannt?

2. Wenn ja: Hat die Kommission im Rahmen der Beitrittsverhandlungen eine Richtigstellung in den Schulbiichern
gefordert?

3. Welche Sanktionen gedenkt die Kommission einzusetzen, wenn die tiirkische Regierung der Forderung nicht
nachkommt?

Antwort von Herrn Fitlle im Namen der Kommission
(2. Mirz 2012)

Der Kommission ist die Problematik der in tiirkischen Schulbiichern verwendeten Formulierungen bekannt und sie
hat dieses Thema der Tiirkei gegeniiber bereits angesprochen.

Die Tiirkei teilte mit, dass Schulbiicher nach geltendem Recht keine Auferungen enthalten diirfen, die gegen die
Grundrechte verstoffen oder Diskriminierungen aufgrund des Geschlechts, der Rasse, der Religion, der Sprache, der
Hautfarbe, der politischen Meinung oder weltanschaulicher Ansichten enthalten. Sie bestitigte ferner, dass das
besagte, im Sekundarbereich (10. Klasse) verwendete Geschichtsbuch nach diesen gesetzlichen Vorgaben verfasst
wurde. Zudem sei beabsichtigt, Abschnitte und Inhalte dieses Schulbuches, die zu Irritationen oder
Missverstandnissen fithren konnten, bei der Aktualisierung des Buches fiir das Schuljahr 2012/2013 zu tiberarbeiten.

Die Kommission wird weiterhin iiberwachen, ob die Tiirkei als EU-Beitrittskandidat die Grundrechte und
Grundfreiheiten  ihrer  Biirgerinnen und Biirger gemifl den Bestimmungen der Europiischen
Menschenrechtskonvention und dem Fallrecht des Europaischen Menschenrechtsgerichtshofs garantiert.
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Question for written answer E-000816/12
to the Commission
Renate Sommer (PPE)
(1 February 2012)

Subject: Defamation of Christian minorities in Turkish school textbooks

A new edition of a history textbook for Turkish schools defames Assyrians as traitors to their country and economic
refugees who have become the ‘tools of political and religious interests in the West’. This attack on Assyrian
Christians in Turkey is just one example of the propaganda of hatred being spread in Turkish schoolbooks and in the
Turkish media against Christian minorities. The Commission also mentions this propaganda in its latest progress
report.

1. Is the Commission aware of the latest accusation of incitement to racial hatred in the new edition of the history

book?
2.1f so, has the Commission demanded that the schoolbooks should be corrected as part of accession negotiations?

3. What sanctions is the Commission considering if the Turkish Government fails to meet this demand?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(2 March 2012)

The Commission is aware of the language used in Turkish textbooks, and has raised the issue with the Turkish
authorities.

The Turkish authorities responded that under current legislation school textbooks cannot contain language that
contradicts fundamental rights or is discriminatory based on sex, race, religion, language, colour, political opinion, or
philosophical views; and that the history textbook in question used at the secondary education level for the
10th grade was drafted based on this legislation; finally, sections and information of this textbook that may lead to
confusion and misunderstandings will be reviewed in the updating of the book for the 2012-2013 school year.

The Commission will continue to monitor whether Turkey, as a country negotiating accession to the EU, guarantees
the fundamental rights and freedoms of all its citizens in line with the provisions of the European Convention on
Human Rights and the case-law of the European Court of Human Rights.



C211E/68 Publicatieblad van de Europese Unie 25.7.2013

(English version)

Question for written answer E-000817/12
to the Commission
Liam Aylward (ALDE)
(1 February 2012)

Subject: Airline consumers and ETS

Directive 2008/101/EC amending Directive 2003/87/EC so as to include aviation activities in the European Union
Emissions Trading Scheme (ETS) came into effect on 1 January 2012. The Aviation Directive requires all (EU and non-
EU) operators of fixed or rotary-wing aircraft over 5 700 kg (12 566 pounds) who fly to, from or within EU countries
to participate in the EU Emissions Trading Scheme. ETS charges are based on the emissions an airline will produce, in
order to cope with aviation’s contribution to global warming.

There are now concerns as to how airlines will deal financially with this new charge, and the possibility that
consumers may incur a further cost as a result of airlines trying to deal with the charge.

What is the Commission’s position in relation to concerns that consumers will be negatively affected by the ETS tax?

Answer given by Ms Hedegaard on behalf of the Commission
(27 February 2012)

The EU has included aviation in its emissions trading system (EU ETS), a system which caps the total emissions of
aviation. It is important to clarify that the EU ETS is not a tax or charge but rather a ‘pollution ceiling’ — if an airline
can limit emissions below the ceiling it need not incur any costs at all.

The ceiling or ‘cap’ consists of an absolute number of emissions allowances being issued in respect of aviation activities. The
majority of the allowances for aviation, 85% in 2012 and 82% starting from 2013, will be distributed to the aviation industry
free of charge. The remainder will be auctioned by Member States. The extra cost of the EU ETS per passenger is therefore expected
to be very low. By way of example, and assuming a carbon price of EUR 8 (the current level), if airlines pass through the full value
of allowances, these costs will be less than EUR 3 each way on a typical flight between Dublin and New York. As most
allowances are provided for free, the actual costs would typically be much lower and probably less than EUR 2 for the
roundtrip. Either way, this is a modest cost and should not significantly impact the demand for air travel. The
Commission believes it is consistent with the polluter-pays-principle that passengers bear the costs of the pollution
associated with their flights.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-000819/12
aan de Commissie
Lambert van Nistelrooij (PPE), Nuno Teixeira (PPE) en Wim van de Camp (PPE)
(1 februari 2012)

Betreft: Status van Aruba in het transformatieproces naar ultraperifere regio en financiéle steun van proefproject 13
0332

In 2011 heeft het Europees Parlement een proefproject (13 03 32) goedgekeurd en opgenomen in de begroting van
2012 om Mayotte of andere gebieden die mogelijk worden geraakt door de overgang naar de status van ultraperifere
regio te steunen. Het beschikbare bedrag voor dit proefproject is 2 miljoen EUR. De regering van Aruba, een van de
Nederlandse overzeese gebieden, heeft belangstelling getoond om ultraperifere regio te worden. In deze fase zal naar
verwachting in 2012 een referendum voorbereid worden.

We willen onderzoeken of dit proefproject Aruba direct kan steunen in het overgangsproces om ultraperifere regio te
worden. Naar aanleiding daarvan hebben we de volgende vragen:

1. Komt Aruba in aanmerking voor financiéle steun onder deze begrotingsrubriek om de regering te steunen in
het overgangsproces van overzees gebied naar ultraperifere regio?

2. Zoja, wat zijn de criteria waaraan Aruba moet voldoen om dergelijke financiéle steun te ontvangen?
3. Watis de procedure voor het indienen van een aanvraag om financiéle steun te ontvangen van dit proefproject?

4. Kan de Commissie een actueel overzicht geven van de vooruitgang van Aruba in het overgangsproces naar een
ultraperifere regio? Heeft de Commissie contact gehad met de regering van Aruba en Nederland over dit
vraagstuk na mei 2011? Zo ja, wat was het resultaat van deze gesprekken?

Antwoord van de heer Hahn namens de Commissie
(12 maart 2012)

De voorbereidende actie ,Begeleiding van Mayotte of eventuele andere gebieden bij het proces van verkrijging van de
status van ultraperifere regio” is goedgekeurd in de EU-begroting voor 2012. Zoals vermeld in de titel, komt elk ander
gebied dat zich in dezelfde positie bevindt als Mayotte voor deze actie in aanmerking. Bij de implementatie van dit
begrotingsonderdeel worden dezelfde criteria toegepast op alle gebieden die zich in dezelfde situatie bevinden.

Voor Aruba, anders dan voor Mayotte, is bij de Europese Raad geen initiatief overeenkomstig artikel 355, lid 6, van
het VWEU ingediend om de status te wijzigen. Er hebben informele contacten plaatsgevonden tussen de diensten van
de Commissie en vertegenwoordigers van de Nederlandse nationale en de Arubaanse autoriteiten, die hoofdzakelijk
tot doel hadden duidelijkheid te scheppen over aspecten van het proces voor en de gevolgen van de eventuele
verkrijging van de status van ultraperifere regio.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-000819/12
a Comissdo
Lambert van Nistelrooij (PPE), Nuno Teixeira (PPE) e Wim van de Camp (PPE)
(1 de fevereiro de 2012)

Assunto: Estatuto de Aruba no processo de transformacio numa regido ultraperiférica e ajuda financeira a titulo do
Projeto-Piloto 13 03 32

Em 2011, o Parlamento Europeu aprovou um projeto-piloto (13 03 32) no or¢amento de 2012 para apoiar Mayotte
ou qualquer outro territério potencialmente afetado pela transi¢gdo de estatuto para regido ultraperiférica. O
or¢amento disponivel para este projeto-piloto é de 2 milhdes de euros. O governo de Aruba, um dos territérios
ultramarinos dos Paises Baixos, expressou o seu interesse em tornar-se numa regido ultraperiférica. Nesta fase, estd
prevista a prepara¢do de um referendo para 2012.

Gostarfamos de saber se este projeto-piloto pode ajudar diretamente Aruba no processo de transicio para se tornar
numa regido ultraperiférica. Assim, pergunta-se a Comissao:

1. Pode Aruba candidatar-se ao financiamento a titulo desta rubrica or¢amental a fim de apoiar o governo no
processo de transicdo de territério ultramarino para regido ultraperiférica?

2. Em caso afirmativo, quais s3o os critérios que Aruba deve cumprir para beneficiar destefinanciamento?
3. Que procedimento deve seguir para requerer o financiamento a titulo deste projeto-piloto?

4. Pode a Comissdo fornecer uma atualizacdo do estatuto de Aruba relativamente aos seus progressos no que
respeita ao processo de transi¢do para se tornar numa regido ultraperiférica? Tem a Comissdo estado em
contacto com os governos de Aruba e dos Paises Baixos relativamente a esta questdo desde maio de 2011? Em
caso afirmativo, qual foi o resultado dessas conversagdes?

Resposta dada por Johannes Hahn em nome da Comissdo
(12 de margo de 2012)

A aco preparatoria intitulada «Assisténcia técnica para apoiar Mayotte ou qualquer outro territério potencialmente
afetado com a transi¢do para o estatuto de regido ultraperiférica» foi adotada na decisdo relativa ao or¢amento da UE
para 2012. Em principio, e como indicado no titulo, esta agdo pode aplicar-se a qualquer outro territério em situacio
idéntica a de Mayotte. Na execucdo desta rubrica or¢amental, serdo aplicados os mesmos critérios a todos os
territorios em situa¢io idéntica.

No que diz respeito a situagdo de Aruba, e contrariamente a posi¢do existente em relagdo a Mayotte, ainda ndo foi
apresentada nenhuma iniciativa ao Conselho Europeu para alterar o seu estatuto, em conformidade com o artigo
355.%, n.° 6, do TFUE. Verificaram-se alguns contactos informais entre os servicos da Comissdo e representantes das
autoridades nacionais dos Paises Baixos e de Aruba, essencialmente com vista a clarificar questdes relacionadas com o
processo, bem como o impacto de qualquer alteragdo ao estatuto de regido ultraperiférica.
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Question for written answer E-000819/12
to the Commission
Lambert van Nistelrooij (PPE), Nuno Teixeira (PPE) and Wim van de Camp (PPE)
(1 February 2012)

Subject: Status of Aruba in the process of transformation to an outermost region and financial support from Pilot
Project 1303 32

In 2011 the European Parliament adopted a Pilot Project (13 03 32) in the 2012 budget to support Mayotte or any
other territory potentially affected by the switchover to outermost region status. The available budget for this pilot
project is EUR 2 million. The government of Aruba, one of the Dutch overseas territories, has expressed interest in
becoming an outermost region. In this phase the preparation of a referendum is foreseen in 2012.

We would like to find out whether this pilot project can directly support Aruba in the process of transition to
becoming an outermost region. Therefore we have the following questions:

1. Is Aruba eligible for funding under this budget heading to support the government in the process of
transformation from an overseas territory to an outermost region?

2. If so, what are the criteria Aruba must meet in order to receive such funding?
3. Whatis the procedure for filing a request to receive funding from this pilot project?

4. Can the Commission provide a status update with regard to Aruba’s progress in the transition to becoming an
outermost region? Has the Commission been in touch with the governments of Aruba and the Netherlands on
this matter since May 2011? If so, what was the outcome of these talks?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(12 March 2012)

The preparatory action titled ‘Technical assistance on supporting Mayotte, or any other territory potentially affected
with the switchover to outermost-region status’ has been adopted in the 2012 EU budget decision. In principle, and as
mentioned in the title, this action may apply to any other territory in a similar position to Mayotte. In the
implementation of this budget line, the same criteria will apply to all territories in the same situation.

As regards the situation of Aruba, and contrary to the position obtaining for Mayotte, no initiative for its change of
status has yet been presented to the European Council in accordance with Article 355(6) TFEU. There have been some
informal contacts between the Commission services and representatives of the Dutch national and Aruban authorities
essentially secking clarification on issues relating to the process for, and the impact of, any change to outermost
regions status.
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Otdzka k pisemnému zodpovézeni E-000820/12
Komisi (mistopfedsedkyné Komise | vysokd pfedstavitelka)
Jan Bfezina (PPE)

(1. dnora 2012)

Predmét: VP[HR — Reakce mistoptedsedkyné Komise | vysoké predstavitelky na neddvny vyvoj situace v Barmé

Moje otzka se tykd neddvného vyvoje situace v Barmé a zptisobu, jak na néj reaguje mistopfedsedkyné Komise |
vysokd predstavitelka. Spojené staty reagovaly jako prvni, kdyz ministryné zahrani¢i Hillary Clintonova béhem své
navstévy v Barmeé v prosinci 2011 uvedla, Ze se zde objevuji ,ndznaky pokroku®. Nésledovali predstavitelé z Evropy.
Ministr zahrani¢i Spojeného krélovstvi, William Hague, navstivil Barmu na zacitku ledna a ujistil, Ze vlada bude
souzena ,podle svych ¢int“. Rovnéz naznacil, Ze je zapotiebi provést ,mnohem vice“ reforem, nez bude EU
piipravena zrusit sankce. Tento signal vSak byl vyznamny kviili tomu, jakou vahu md Spojené kralovstvi v definovani
politik EU.

Barmu navstivil rovnéz dansky ministr pro rozvoj, ktery nabidl dodatecné finan¢ni prostiedky na rozvoj rostouci se
obcanské spolecnosti. Ministr ¢ekal o jeden den déle na vhodné letecké spojeni, aby se vyhnul cestovani s leteckou
spolecnosti barmského rezimu, kterd stdle podléhd sankcim.

Francouzsky ministr zahrani¢i Alain Juppé se rovnéz zapojil do diplomatickych ndvstév Barmy. Predal Cestné
vyznamendni Aun Schan Su Tij auvedl, Ze jeho srdce ,bilo rychleji nez obvykle“. V dohledné dobé budou
pravdépodobné nésledovat predstavitelé z Némecka.

Mistoptedsedkyné Komise | vysokd piedstavitelka se viak do této zdleZitosti zatim nezapojila ¢iny, ale pouze slovy.
V neddvném prohldseni uvitala ,propusténi politickych véziia“ a dodala, Ze musi ndsledovat dal$i propousténi a Ze se
zde objevila piileZitost pro ,novy vztah“ s EU. Nedomnivd se vSak, Ze to, Ze nenavstivila Barmu, je ostudné
a predstavuje to ztracenou piileZitost? Nemysli si, Ze to postaveni EU vici Barmé oslabuje?

Odpovéd vysoké predstavitelky a mistopfedsedkyné Komise Ashtonové jménem Komise
(16. dubna 2012)

Vysoka predstavitelka a mistopfedsedkyné Komise vede pfezkum politiky EU vii¢i Barm&/Myanmaru od roku 2010,
prodlouzila manddt zvldstniho vyslance EU Pietra Fassina (do srpna minulého roku) a povéfila diplomata Roberta
Coopera, aby se spojil s Do Aun Schan Su Tij po jejim propusténi z domédciho vézeni koncem roku 2010.

V dubnu 2011 se ministfi zahrani¢i EU na podnét vysoké predstavitelky dohodli, Ze pozastavi uplatiovani
restriktivnich opatfeni vici téméf tretiné vlddy. Dali tak jasné znameni, Ze pozitivni zména ze strany této vlady
vzbudi odpovidajici reakci ze strany EU.

Névstévy pant Fassina a Coopera v ¢ervnu a prosinci minulého roku Evropské unii umoznily piznivé ovliviiovat
vyvoj uddlosti prostrednictvim tiché diplomacie.

Na zaseddni ministri zahrani¢i EU, které se konalo dne 23.ledna letosniho roku, ziskala vysokd pfedstavitelka
souhlas s pozastavenim uplatiovani restriktivnich opatfeni pro celou vlddu a vyzvala mezinarodni finanéni instituce,
aby postupné obnovily spoluprici stouto zemi. Evropskd unie tak vzdy ptsobila v zké koordinaci se stejné
smyslejicimi partnery a stéla v ¢ele mezindrodniho diplomatického tsili o vyfeSent situace v Barmé/Myanmaru.

Vysokd predstavitelka a mistopfedsedkyné Komise navic intenzivné spolupracuje s komisatkou Georgievovou
a komisafem Piebalgsem, ktef{ Barmu/Myanmar navstivili v zaif 2011, respektive v tnoru 2012, ¢imZ politické
pusobeni EU zahdjili. Vysokd pfedstavitelka a mistopfedsedkyné Komise planuje ndvstévu zemé po prezkumu
rozhodnuti Rady v dubnu, kdy budou mozné dal3i konkrétni diskuse o zacitku nové kapitoly ve vztazich mezi EU
a Barmou/Myanmarem.

Vysokd predstavitelka a mistopfedsedkyné Komise rovnéz zanedlouho, po dohodé mezi Radou a Komisi, pfijme
formélni rozhodnuti o otevieni kanceldfe EU v Yangonu. Oficidlni zahdjeni provozu této kanceldie se plinuje na
duben/kvéten tohoto roku.
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Question for written answer E-000820/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Jan Bfezina (PPE)
(1 February 2012)

Subject: VP[HR — Response by the Vice-President/High Representative to the recent developments in Burma

My question concerns the recent developments in Burma and the response to it by the Vice-President/High
Representative. The US responded first, citing ‘flickers of progress’, with Secretary of State Hillary Clinton’s visit in
December 2011. Representatives from Europe followed. UK Foreign Secretary William Hague visited Burma in early
January and gave assurances that the government would be judged ‘by its actions’. He also signalled that ‘much more’
reform would be needed before the EU was ready to lift sanctions; but this was an important signal because of the
weight which the UK carries in defining the EU’s policies.

The Danish Minister for Development has also visited Burma, offering additional development funding for what is a
growing civil society. The minister waited an extra day for the right flight connection out of the country so as to avoid
flying with the regime’s airline, which is still subject to sanctions.

French Foreign Minister Alain Juppe has also joined in the shuttle diplomacy involving Burma. He presented Aung
San Suu Kyi with an honorary medal, reporting that his heart ‘beat faster than normal’. Representatives from
Germany are likely to follow soon.

The Vice-President/High Representative, however, has so far only been present through words rather than actions. In
a recent statement, she welcomed the ‘release of political prisoners,” adding that more needed to follow and that there
was opportunity for a ‘new relationship’ with the EU. Yet does she not consider it a shame and a missed opportunity
not to visit Burma? Does she not think that this undermines the EU’s position in Burma?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(16 April 2012)

The High Representative/Vice-President has been guiding the review of EU policy towards Myanmar since 2010,
extending the mandate of EU Special Envoy Piero Fassino (until August last year) and mandating Counsellor Robert
Cooper to take contact with Daw Aung San Suu Kyi when she was released from house arrest in late 2010.

In April 2011, at her initiative, EU Foreign Ministers agreed to suspend the application of restrictive measures in
respect of nearly a third of the government, sending a concrete signal that positive change on their part would meet a
corresponding response from the EU.

Subsequent visits of Messts. Fassino and Cooper in June and December last year enabled the EU, through quiet
diplomacy, to influence the positive evolution of events.

At the meeting of EU Foreign Ministers on 23 January this year, the High Representative obtained agreement to
suspend application of restrictive measures for the full Government and called for the International Financial
Institutions to reengage progressively with the country. Thus, always coordinating closely with like minded partners,
the EU has been well to the fore in international diplomatic efforts to advance the situation in Myanmar.

Furthermore, the High Representative/Vice-President has worked closely together with Commissioners Georgieva
and Pieblags who visited the country, respectively in September 2011, and Piebalgs in February 2012, thereby
launching EU political engagement. The HR/VP plans to visit after the review of the Council Decision in April, when it
will be possible to have further concrete discussions about beginning a new chapter in relations between the EU and
Burma/Myanmar.

The HR/VP will shortly adopt the formal Decision to open an EU Office in Yangon, in agreement with the Council and
the Commission. Its official opening is foreseen in April/May this year.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-000841/12
an die Kommission
Daniel Caspary (PPE)
(1. Februar 2012)

Betrifft: Angabe von Amperestunden (Ah) auf Batterien

Trotz der Vielzahl an Batterien fehlt auf keiner Batterie die wichtige Angabe ihrer Spannung in Volt (V). Es fehlt
allerdings die Angabe der gespeicherten elektrischen Ladung einer Batterie in Amperestunden (Ah), die nach Meinung
des Fragestellers ein wesentliches Eigenschaftsmerkmal einer Batterie ist. Bei Autobatterien oder wiederaufladbaren
Batterien ist diese Ladung in Ah angegeben, auf Batterien des Typs A, AA, AAA usw. allerdings nicht.

1. Inwieweit ist der Kommission dieser Sachverhalt bekannt?

2. Inwieweit sieht die Kommission die Angabe der elektrischen Ladung bei einer Batterie als wesentliche
Eigenschaft an?

3. Beabsichtigt die Kommission, eine solche Angabe verpflichtend vorzuschreiben?

Gemeinsame Antwort von Herrn Poto¢nik im Namen der Kommission
(22. Mirz 2012)

Da sich die Gestaltung einer einheitlichen und aussagekriftigen Kennzeichnung fir nicht wiederaufladbare
Geritebatterien und -akkumulatoren als technisch schwierig erwiesen hat, hat die Kommission die
Normungsgremien (CEN/Cenelec) beauftragt, zu priifen, ob bis Juni 2012 eine Kennzeichnung zur Angabe der
Kapazitit eingefiithrt werden kann. Eine solche Kennzeichnung zur Angabe der Kapazitit wiirde auch eine Angabe in
Amperestunden (Ah) enthalten.

Bis zum Inkrafttreten EU-weit harmonisierter Rechtsvorschriften fiir nicht wiederaufladbare Geritebatterien und
-akkumulatoren sind die Mitgliedstaaten nicht verpflichtet, Kennzeichnungen zur Angabe der Kapazitit einzufithren
oder vorzuschreiben. Auch Batteriehersteller sind nicht verpflichtet, ihre Erzeugnisse mit einer
Kapazititskennzeichnung zu versehen, sofern dies nicht in den innerstaatlichen Rechtsvorschriften vorgesehen ist.
Jegliche Kennzeichnungsvorschriften der einzelnen Mitgliedstaaten gelten nur bis zum Inkrafttreten von
harmonisierten EU-Anforderungen ('). Bis zu diesem Zeitpunkt miissen die EU-Mitgliedstaaten die Kommission im
Einklang mit der Richtlinie 98/34/EG iiber ein Informationsverfahren auf dem Gebiet der Normen und technischen
Vorschriften (%) iiber alle neuen technischen Durchfithrungsmafnahmen unterrichten.

() Einzelheiten dazu finden sich im Dokument ,Questions and Answers on the Batteries Directive 2006/66/EC* (Fragen und Antworten zur
Batterierichtlinie 2006/6 6 EG) unter: http:/[ec.europa.eu/environment/waste/batteries/pdf/qa.pdf

()  Richtlinie 98/34/EG des Europiischen Parlaments und des Rates vom 22. Juni 1998 iiber ein Informationsverfahren auf dem Gebiet der Normen
und technischen Vorschriften und der Vorschriften fiir die Dienste der Informationsgesellschaft (ABL L 204 vom 21.7.1998), gedndert durch die
Richtlinie 98/48/EG des Rates (ABl. L 217 vom 5.8.1998).
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Frigor for skriftligt besvarande E-001504/12
till kommissionen
Carl Schlyter (Verts/ALE)
(8 februari 2012)

Angdende: Kapacitetsmirkning av alla birbara batterier

Enligt artikel 21.2 i batteridirektivet 2006/66/EG ska medlemsstaterna "se till att kapaciteten hos alla birbara batterier
och bilbatterier anges pd produkterna pa ett synligt, lattldst och outplanligt sitt senast den 26 september 2009.
Nérmare foreskrifter for genomforandet av detta krav, diribland harmoniserade metoder for att faststilla kapacitet
och limplig anvindning, skall faststallas i enlighet med forfarandet i artikel 24.2 senast den 26 mars 2009”.

Kommissionen antog den 29 november 2010 forordning (EU) nr1103/2010 vari det faststilldes regler for
kapacitetsmirkning av laddningsbara batterier och ackumulatorer, men inte for icke-laddningsbara batterier. Det
finns darfor dnnu inte ndgon ordentlig kapacitetsmarkning for icke-laddningsbara batterier i medlemsstaterna.
Europaparlamentets huvudmotiv for att introducera markningsbestimmelsen under medbeslutandef6rfarandet var
att ta itu med frdgan om icke-laddningsbara batterier, vilkas kapacitet och pris skiljer sig mycket at utan att nagon
ordentlig information ges. I stillet for att konsumenter fir objektiv information som skulle gora det mojligt for dem
att gora ett vilinformerat val utsitts de fortfarande for marknadsforing med péstdenden som saknar vetenskaplig
grund. Ett billigare batteri kan i sjdlva verket bli dyrare pd medellang sikt eftersom dess relativa kapacitet kan vara
mycket ligre dn kapaciteten hos ett annat mirke, vilket gor att konsumenten madste kopa ett nytt batteri efter en
kortare tid. Detta vilseleder konsumenterna och bidrar till att skapa fler férbrukade batterier vilket i sin tur kan leda till
miljoféroreningar.

1. Vilka atgirder kommer kommissionen att vidta med tanke pd att den 4n sd linge inte har uppfyllt de
ovannimnda skyldigheterna i enlighet med batteridirektivet?

2. Bryter de medlemsstater som inte har infort kapacitetsmarkning i enlighet med artikel 21.2 mot de tillimpliga
bestdimmelserna i direktivet dven om det inte finns ndgra riktlinjer? Om s4 ér fallet, kommer kommissionen se till att
dessa bestimmelser tillimpas fullt ut av alla medlemsstater?

Samlat svar fran Janez Poto¢nik pd kommissionens vignar
(22 mars 2012)

Med tanke pa den tekniska komplexiteten nar det galler att utforma en enhetlig och meningsfull mérkning for birbara
icke-laddningsbara batterier och ackumulatorer har kommissionen gett standardiseringsorganen (CEN/Cenelec) i
uppdrag att undersoka mojligheterna att inrétta en standardiserad kapacitetsmérkning senast i juni 2012. En sddan
kapacitetsmirkning skulle innehalla en uppgift om amperetimmar.

Fram till dess att harmoniserad EU-lagstiftning om biérbara icke-laddningsbara batterier och ackumulatorer har
inforts maste inte medlemsstaterna infora kapacitetsmarkning eller kréva att sédan anvinds, och batteriproducenter
mdste inte kapacitetsmarka sina produkter, om inte detta kravs enligt nationell lagstiftning. Nationella markningskrav
kommer endast att gilla till dess att harmoniserade EU-krav inforts ('). Fram till dess maste EU-medlemsstaterna till
kommissionen anmala eventuella nya tekniska genomférandebestimmelser i enlighet med direktiv 98/34/EG om
standardisering och tekniska foreskrifter (3).

() Mer information finns i dokumentet Questions and Answers on the Batteries Directive (2006/66/EC) som finns pé:
http://ec.europa.eu/environment /waste/batteries/pdf/qa.pdf

()  Europaparlamentets och ridets direktiv 98/34/EG av den 22juni 1998 om ett informationsforfarande betriffande tekniska standarder och
foreskrifter och betriffande foreskrifter for informationssamhillets tjanster (EGT L 204, 21.7.1998), édndrat genom direktiv 98/48/EG
(EGTL 217, 5.8.1998).
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Question for written answer E-000841/12
to the Commission
Daniel Caspary (PPE)
(1 February 2012)

Subject: Labelling of ampere hours (Ah) on batteries

Despite the multitude of batteries available, every battery displays the important labelling of its potential in volts (V).
However, there is no indication in ampere hours (Ah) of the electric charge stored in a battery, which in the opinion of
the questioner is an essential feature of a battery. In automotive or rechargeable batteries this capacity is stated in Ah,
but on batteries of types A, AA, AAA, etc. it is not.

1. To what extent is the Commission aware of these facts?

2. To what extent does the Commission consider the labelling of the electric charge on a battery to be an essential
feature?

3. Does the Commission intend to make such labelling compulsory?

Question for written answer E-001504/12
to the Commission
Carl Schlyter (Verts/ALE)
(8 February 2012)

Subject: Capacity labelling of all portable batteries

According to Article 21(2) of the Batteries Directive 2006/66/EC, ‘Member States shall ensure that the capacity of all
portable and automotive batteries and accumulators is indicated on them in a visible, legible and indelible form by
26 September 2009. Detailed rules for the implementation of this requirement, including harmonised methods for
the determination of capacity and appropriate use, shall be laid down in accordance with the procedure referred to in
Article 24(2) no later than 26 March 2009".

While the Commission adopted Regulation (EU) No 1103/2010 establishing rules as regards capacity labelling of
rechargeable batteries and accumulators on 29 November 2010, it failed to do so for non-rechargeable batteries. As a
result, there is still no proper capacity labelling for non-rechargeable batteries in Member States. However, the key
motivation for the European Parliament to introduce the labelling provision during the co-decision procedure was to
address non-rechargeable batteries, as capacities and costs differ widely without any proper information. Instead of
receiving objective indications that would allow an informed choice, consumers are still confronted with all kinds of
marketing claims without any scientific basis. As such, a cheaper battery may actually become more expensive in the
medium-term, as its relative capacity may well be far lower than that of another brand, thus requiring the purchase of
new batteries sooner. This misleads the consumer and contributes to creating more waste batteries, which in turn can
lead to environmental pollution.

1. What measures are you going to take and when, given that you have so far not complied with your obligations as
referred to above, pursuant to the Batteries Directive?

2. Are Member States that have not ensured the capacity indication pursuant to Article 21(2) violating the relevant
provisions of this directive even if no guidelines exist? If so, what action will the Commission take to ensure full
application of this provision by all Member States?

Joint answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(22 March 2012)

Given the technical complexity to design a single and meaningful label for portable non-rechargeable batteries and
accumulators, the Commission has issued a mandate to the standardisation bodies (CEN/CENELEC) to study the
feasibility of establishing a standardised capacity label by June 2012. Such capacity label would provide an indication
in ampere hours (Ah).
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Until EU harmonised legislation for portable non-rechargeable batteries and accumulators is in place, Member States
are not obliged to introduce or require the use of capacity labels, and battery producers are not obliged to place
capacity labels on them, unless required under national law. Any national labelling requirements will apply only until
harmonised EU requirements are in place ('). Meanwhile, EU Member States must notify the Commission of any new
technical implementing measure(s), in accordance with Directive 98/34/EC for standardisation and technical
regulations ().

() Clarification  provided in ‘Questions and Answers document on the Batteries Directive 2006/66/EC, available at:
http://ec.europa.eu/environment /waste/batteries/pdf/qa.pdf

()  Directive 98/34/EC of the Parliament and of the Council of 22 June 1998, laying down a procedure for the provision of information in the field of
technical standards and regulations and of rules on Information Society services, OJ L 204, 21.7.1998, as amended by Directive 98/48/EC,
OJL217,5.8.1998.
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Question for written answer E-000852/12
to the Commission
Liam Aylward (ALDE) and Brian Crowley (ALDE)
(1 February 2012)

Subject: Flexibility for young farmers under the CAP 2014-2020

In relation to the proposed single farm payment top-up for young farmers under CAP 2014-2020, can the
Commission outline what degree of flexibility will be given to Member States in its implementation?

At present, Ireland has 6.9% of farmers under 35 years of age, but for the Commission’s aims and objectives for young
farmers under this top-up to be met, the full allocation of 2% must be made available to young farmers. At present,
Ireland does not have enough young farmers listed for this top-up to make any measurable impact.

In this regard, does the Commission anticipate giving flexibility to Member States to set the criteria for this measure in
accordance with the profile and needs of young farmers in their respective countries?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(2 March 2012)

The Commission proposal on direct payments to farmers after 2013 (') includes a new payment scheme for young
farmers, additional to the basic payment scheme, as a way of better targeting CAP first pillar support to farmers
whose income is more fragile. Through this proposal the Commission acknowledges that generational renewal in
agriculture is an issue throughout the EU, where only a limited percentage of farmers are under 40 years of age
(approximately 14% in EU-27, according to the most recent statistics).

The young farmers scheme is compulsory to the Member States. The proposal provides that the Member States fix the
budget allocation to the scheme depending on their national peculiarities, provided that the amount does not exceed
2% of their national ceilings for direct payments. The chosen percentage could be reviewed by the Member States by
1 August 2016.

The possibility to set additional eligibility criteria for young farmers at the Member States level is not included in the
proposal, in line with the generalized implementation of CAP first pillar. The eligibility criteria set in Article 36(1) and
36(2) of the proposal would apply. The proposal of CAP reform foresees that Member States can design more
targeted measures addressing young farmers’ needs under their rural development programmes.

() Proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council establishing rules for direct payments to farmers under support schemes
within the framework of the common agricultural policy (COM(2011) 625 final/2).
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-000870/12
aan de Commissie
Said El Khadraoui (S&D)
(2 februari 2012)

Betreft: Herlaadpalen elektrische voertuigen

De Europese Commissie stelt in haar witboek transport dat de uitstoot van ons transportsysteem tegen 2050 met
60 % gedaald moet zijn. Een zeer ambitieuze doelstelling die enkel bereikt kan worden via een mix van maatregelen.
Een van de voorgestelde maatregelen is om de wagens met klassieke verbrandingsmotoren uit onze steden te weren
en meer te investeren in andere brandstoffen. Steeds meer autofabrikanten brengen dan ook een elektrische of
hybride wagen op de markt. Dit brengt natuurlijk de noodzaak aan het installeren van voldoende oplaadpunten voor
deze wagens met zich mee.

1. Beschikt de Commissie over vergelijkende cijfers over het aantal oplaadpunten in de verschillende lidstaten?
2. Heeft de Commissie weet van geplande projecten in de lidstaten om het aantal herlaadpunten te verhogen?

3. Wordt er volgens de Commissie voldoende aandacht besteed aan de ontwikkeling en toepassing van een gelijke
Europese standaard voor deze herlaadpalen en zullen bestuurders dus ook in andere lidstaten hun wagen gemakkelijk
kunnen opladen?

Antwoord van de heer Kallas namens de Commissie
(12 maart 2012)

De Commissie verwijst het geachte Parlementslid naar haar antwoord op schriftelijke vragen E-008744/2011,
E-000021/2012 en E-000671/2012 van de heer Jim Higgins (PPE), mevrouw Monika Flasikové Beniova (S&D) en de
heer Andreas Molzer (NI) ().

Wat de normen voor laadstations voor elektrische voertuigen betreft, heeft de Commissie het CEN, het CENELEC en
het ETSI (Europese normalisatie-instellingen, ESO’s) in juni 2010 opdracht gegeven nieuwe normen vast te stellen
(of bestaande normen te herzien) om te zorgen voor interoperabiliteit en connectiviteit tussen oplaadpunten en laders
van elektrische voertuigen.

Tegelijkertijd hebben stekkerproducenten op verzoek van de Commissie en in het kader van het CARS 21-proces de
afgelopen maanden verdere besprekingen gevoerd. Bij de normalisering van de oplaadinterface moet rekening
worden gehouden met de standpuntenvan de verschillende belanghebbenden en de activiteiten die ontplooid worden
door internationale normalisatiefora. De Europese Commissie volgt de werkzaamheden van de ESO’s op de voet en
zal de meest geschikte maatregel nemen om tot een toereikende en aanvaardbare oplossing te komen.

() Beschikbaar op http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/search.do.
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Question for written answer E-000870/12
to the Commission
Said El Khadraoui (S&D)
(2 February 2012)

Subject: Charging stations for electric vehicles

According to the European Commission’s White Paper on transport, we should achieve a 60% reduction in emissions
from our transport system by 2050. This is a very ambitious target, which can only be achieved through a mixture of
measures. One of the proposed measures is to phase out cars with conventional internal combustion engines from
our cities and to invest more in other fuels. This is why more and more car manufacturers are bringing electric or
hybrid cars onto the market. This, of course, makes it necessary to install a sufficient number of charging stations for
those cars.

1. Does the Commission have comparative figures for the number of charging stations in the different Member
States?

2. Does the Commission know of any plans in the Member States to increase the number of charging stations?

3. Does the Commission believe that enough attention is being given to developing and implementing a pan-
European standard for such charging stations, which will allow drivers to easily charge their cars in other Member
States?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(12 March 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Questions E-008744/2011,
E-000021/2012 and E-000671/2012 by Mr Jim Higgins (PPE), Ms Monika Flasikovd Betiovd (S&D) and Andreas
Molzer (NI) ().

On the standards of the electric vehicle charging stations, the Commission delivered a Mandate to CEN, CENELEC and
ETSI (ESOs — European Standardisation Organisations) in June 2010 to adopt new standards (or revise existing ones)
with the aim to ensure the interoperability and the connectivity between the electricity supply point and the charger
of electric vehicles.

In parallel to the standardisation process, further discussions have also been held between plug producers in recent
months at the request of the Commission and within the CARS 21 process. The standardisation of the recharging
interface will need to take into account the positions of different stakeholders and the ongoing activities in
international

standardisation fora. The European Commission follows closely the work of ESOs and will take the most appropriate
solution to ensure a satisfactory and acceptable outcome on this issue.

() Available at http:/[www.europarl.europa.eu/QP-WEB application/search.do.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-000929/12
adresatd Comisiei
Rares-Lucian Niculescu (PPE)
(2 februarie 2012)

Subiect: Schema de ajutor de stat pentru calitatea laptelui

Comisia a aprobat, pentru Romania, prelungirea pand in 2013 a perioadei de tranzitie pentru alinierea la cerintele
comunitare de igiend a laptelui crud produs. Avand in vedere solicitdrile producitorilor, Comisia este rugatd si
precizeze in ce conditii poate statul romén sd puni la dispozitia acestora o schemad de ajutor de stat pentru calitatea
laptelui.

Rispuns dat de domnul Ciolos in numele Comisiei
(29 februarie 2012)

Ajutoarele care pot fi acordate pentru adaptarea exploatatiilor din sectorul laptelui la normele comunitare in vigoare
sunt de doud tipuri:

—  un ajutor pentru investitii destinat tinerilor agricultori, care poate atinge 60% din costul suplimentar asociat
punerii in aplicare a normei in zonele defavorizate si 50% in celelalte zone, in masura in care acest cost este
suportat in termen de 36 de luni de la instalarea tandrului agricultor, iar acesta din urma este identificat ca atare
in planul de dezvoltare agricold la care se face referire la articolul 22 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul
(CE) nr. 1698/2005 al Consiliului (), cu conditia ca acest lucru si fie prevdzut in programul de dezvoltare
rurald al Romaniei;

—  un ajutor de minimis care poate atinge 7 500 EUR pentru fiecare beneficiar si fiecare perioadd de trei ani fiscali,
in limitele unui cuantum maxim stabilit, pentru Romania, la 98 685000 EUR pentru aceeasi perioadd,
conform dispozitiilor Regulamentului (CE) nr. 1535/2007 al Comisiei (?).

Ajutoarele mentionate nu sunt accesibile intreprinderilor in dificultate, nici celor care ar avea de rambursat ajutoare
declarate incompatibile cu piata internd, atata vreme cit nu s-a efectuat rambursarea sau cit cuantumul acesteia nu a
fost depus intr-un cont blocat (cu dobanzile aferente in ambele cazuri).

() JOL277,21.10.2005,p. 1.
® JOL337,21.12.2007, p. 35.
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Question for written answer E-000929/12
to the Commission
Rares-Lucian Niculescu (PPE)

(2 February 2012)

Subject: State aid scheme for milk quality

The Commission has approved the extension up to 2013 of the transition period for the alignment of Romanian raw
milk production with Community hygiene standards. Taking into consideration the producers’ requests, can the
Commission specify under what conditions the Romanian government can make a state aid scheme for milk quality
available to them?

(Version frangaise)

Réponse donnée par M. Ciolos au nom de la Commission
(29 février 2012)

Les aides pouvant étre accordées pour l'adaptation des exploitations laitieres a des normes communautaires en
vigueur sont de deux types:

—  une aide aux investissements pour les jeunes agriculteurs, pouvant atteindre 60 % du cott supplémentaire di a
la mise en ceuvre de la norme, dans les zones défavorisées, et 50 % dans les autres zones, pour autant que ce
colit soit supporté dans les 36 mois suivant l'installation du jeune agriculteur et que ce dernier soit identifié
comme tel dans le plan de développement agricole visé a l'article 22, paragraphe 1, point ¢) du réglement (CE)
n°1698/2005 du Conseil ('), a condition que cela soit prévu dans le programme de développement rural de la
Roumanie;

—  une aide de minimis pouvant atteindre 7 500 euros par bénéficiaire et par période de trois exercices fiscaux,
dans les limites d’'un montant maximal fixé, pour la Roumanie, a 98 685 000 euros pour la méme période,
conformément aux dispositions du réglement (CE) n° 1535/2007 de la Commission (*).

Les aides précitées ne sont pas accessibles aux entreprises en difficulté ni a celles qui auraient des aides déclarées
incompatibles avec le marché intérieur & rembourser, tant que le remboursement n'aura pas été effectué ou que le
montant & rembourser n‘aura pas été placé sur un compte bloqué (avec les intéréts dus dans les deux cas).

() JOL277du21.10.2005,p. 1.
®  JOL337du21.12.2007, p. 35.



25.7.2013 Publicatieblad van de Europese Unie C211E/83

(Nederlandse versie)

Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-000941/12
aan de Commissie (Vicevoorzitter — Hoge Vertegenwoordiger)
Frieda Brepoels (Verts/ALE)

(3 februari 2012)

Betreft: VPJHR — EU rapport Oost Jeruzalem 2011, wetgeving tegen nederzettingenpolitiek en zwarte lijsten voor
kolonisten

In het door de missieleiders van de EU in Tel Aviv en Ramallah opgemaakte en in de pers verschenen rapport over
Oost-Jeruzalem van 2011 wordt vermeld dat de situatie in Oost-Jeruzalem erop achteruit gaat, en de systematische
nederzettingentoename in toenemende mate de kans op een tweestatenoplossing ondermijnt. Volgens het rapport
volgt Israel een beleid van het verplaatsen van de Joodse bevolking naar bezet Palestijns gebied in tegenspraak met de
4e Geneefse Conventie en internationaal humanitair recht. Israél ondermijnt ook systematisch de Palestijnse
aanwezigheid in Oost-Jeruzalem, bv. door strikte bouwvoorschriften in Palestijnse buurten op te leggen, Palestijnse
huizen te vernielen, en Palestijnse woonvergunningen in te trekken of te weigeren.

Het rapport roept op tot concrete actie om de nederzettingengroei van Israel een halt toe te roepen. Zo zou er
wetgeving moeten komen om financiéle transacties ter ondersteuning van de nederzettingen te vermijden en
Europese bedrijven te verhinderen of te ontmoedigen handelsactiviteiten te ontplooien die de illegale
nederzettingenpolitiek van Israel zouden ondersteunen. Dit zou beter werken dan een politiek ingestelde boycot.

Een tweede suggestie in het rapport is dat gewelddadige kolonisten die zich in het door Israél bezette Oost-Jeruzalem
hebben gevestigd, geidentificeerd moeten worden en op een zwarte lijst van de EU zouden moeten komen te staan.
Op die manier kan hen de toegang tot de EU worden ontzegd.

Dit rapport, dat de woordvoerder van het Israelisch Ministerie van Buitenlandse Zaken omschreef als ,een
onaangenaam geluid op de achtergrond” (,an unpleasant background noise”), komt bovenop gelijkaardige EU-
rapporten over Oost-Jeruzalem van vorige jaren, en een ander recent in de pers bekendgeraakt intern EU-rapport van
juli 2011 over Area C, het gebied van de Westelijke Jordaanoever dat voor 62 % onder Israélische controle staat. In dat
rapport wordt gezegd dat ook de nederzettingen daar een tweestatenoplossing onmogelijk maken.

Zal de Hoge Vertegenwoordiger beide concrete suggesties van de missieleiders in Tel Aviv en Ramallah ter harte
nemen en ze actief bepleiten?

Hoe zal de EU concreet de Israélische nederzettingproblematiek helpen doorbreken?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(23 april 2012)

Het rapport waarnaar het geachte Parlementslid in zijn vraag verwijst, wordt jaarlijks opgemaakt door de EU-missies
in Jeruzalem en Ramallah om verslag uit te brengen over de ontwikkelingen ter plaatse. Het gaat om een intern en
periodiek verslag dat niet openbaar is, en dat gebruikt wordt als informatiebron en input voor discussies over het EU-
beleid voor het Midden-Oosten en Oost-Jeruzalem. Om deze reden acht de hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter
het niet opportuun opmerkingen te maken over de inhoud en aanbevelingen uit dit vertrouwelijke verslag.

Het officiéle standpunt van de EU ten aanzien van Oost-Jeruzalem en het vredesproces in het Midden-Oosten is terug
te vinden in de conclusies van de Raad van december 2009 en 2010. Ook het oordeel van de EU over de
nederzettingen komt duidelijk naar voren in bovengenoemde conclusies. De EU oefent voortdurend toezicht uit op
de situatie ter plaatse en betreurt geregeld uitdrukkelijk de uitbreiding van de nederzettingen op de Westelijke
Jordaanoever (inclusief Oost-Jeruzalem), zowel in haar contacten met de regering van Israél als in haar publicke
verklaringen. In samenwerking met het Midden-Oostenkwartet streeft de EU ook actief naar een
alomvattende oplossing voor het Arabisch-Israélische conflict, met name op grond van de resoluties van de
Veiligheidsraad van de Verenigde Naties en de ,Roadmap”, waarin ertoe wordt opgeroepen de nederzettingen niet
verder uit te breiden.
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Frgor for skriftligt besvarande E-001493/12
till kommissionen (Vice-ordféranden/HGga representanten)
Marita Ulvskog (S&D)
(8 februari 2012)

Angdende: VP[HR-orhindrande av finansiella transaktioner fran EU till std for Israels bosittningsverksamhet

Det finns ett bradskande behov av att komma fram till en réttvis l6sning pé konflikten mellan Israel och Palestina
under 2012 for att fa slut pd den ockupation som nu dr inne pd sitt 45:e ar. Den systematiska utvidgningen av
israeliska bosittningar ar olaglig enligt folkratten och utgor dven det storsta hotet mot den tvéstatslosning som ni
arbetar hdrt for att fa till stind.

Vid tidpunkten for Venedigdeklarationen ar 1980 fanns det uppskattningsvis 20 000 illegala bosittare pa
Vistbanken. Nu finns det 6ver 300 000 bosittare, och dessutom fler 4n 190 000 bosittare i Gstra Jerusalem. Om
detta tilldts fortsitta kommer en tvdstatslosning inte att komma till stand.

EU:s beskickningschefer rekommenderar i sin rapport frin 2012 om ostra Jerusalem kommissionen att "overviga att
ligga fram limplig EU-lagstiftning for att forhindra/forsvira finansiella transaktioner till stod for
bosittningsverksamhet”.

Accepterar ni denna rekommendation, sdsom jag hoppas och forvantar mig? Hur tinker ni genom EU-atgérder, for
vilka jag kan forsikra er om att ni skulle ha 6vervildigande stod i parlamentet, genomfora denna rekommendation
med tanke pd ert mandat som fordragens viktare och uppritthéllare av internationell humanitér ratt?

Samlat svar fran den hoga representanten/vice ordforande Catherine Ashton pi kommissionens vignar
(23 april 2012)

Den rapport som parlamentsledamoten ndmner i sin friga ar en drlig rapport om utvecklingen i Jerusalem och
Ramallah som utarbetas av EU:s beskickningar. Det ir en intern, rutinmissig, faktabaserad rapport och inte en
offentlig handling. Rapporten utgor en informationskalla och bidrar till diskussionerna om EU:s politik gentemot
Mellanostern och 6stra Jerusalem. Av denna anledning anser den hoga representanten/vice ordféranden att det inte ar
lampligt att yttra sig om innehdllet i den konfidentiella rapporten eller de rekommendationer den innehller.

EU:s officiella staindpunkt om Ostra Jerusalem och fredsprocessen i Mellanostern aterspeglas i radets slutsatser fran
december 2009 och 2010. EU:s staindpunkt om bosittningar ar ocksa tydlig och anges i de ovanndmnda slutsatserna.
EU overvakar kontinuerligt laget pa plats och beklagar regelbundet utvidgningen av bosittningar pd Vistbanken,
inklusive i Ostra Jerusalem, bade i sina kontakter med Israels regering och i sina offentliga uttalanden. Inom ramen for
Mellanosternkvartetten soker EU ocksd aktivt en overgripande 16sning pd den arabisk-israeliska konflikten, bland
annat pa grundval av relevanta resolutioner fran Forenta nationernas sikerhetsrdd och firdplanen dar man efterlyser
ett stopp for utvidgningen av bosittningar.
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Question for written answer E-000941/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Frieda Brepoels (Verts/ALE)
(3 February 2012)

Subject: VP[HR — EU report on East Jerusalem 2011, legislation against the settlement policy and black lists for
settlers

The report on East Jerusalem (2011) by the EU heads of mission in Tel Aviv and Ramallah, which has appeared in the
press, states that the situation in East Jerusalem is deteriorating and the systematic increase in settlement activity
increasingly undermines a two-state solution. According to the report, Israel is pursuing a policy of relocating Jews to
the occupied Palestinian territory in violation of the Fourth Geneva Convention and international humanitarian law.
Israel is also systematically undermining the Palestinian presence in East Jerusalem, for example by imposing
restrictive planning regulations in Palestinian neighbourhoods, demolishing Palestinian houses and revoking or
denying building permits to Palestinians.

The report calls for concrete action to put a stop to the expansion of Israeli settlements. Thus, it calls for legislation
which would prevent financial transactions in support of settlement activities and prevent or discourage European
companies from engaging in commercial activities supporting Israel’s illegal settlement policy. This would be more
effective than a politically-driven motivated boycott.

The second recommendation in the report is that violent settlers who have moved to Israel-occupied East Jerusalem
should be identified and included in an EU black list. This will ensure that they are denied entry to the EU.

This report, described by the Israeli Foreign Ministry’s spokesman as ‘an unpleasant background noise’ comes in the
wake of similar EU reports on East Jerusalem from previous years and another internal EU report of July 2011,
recently highlighted in the press, about Israeli-run Area C, which makes up 62% of the West Bank. This report notes
that the settlements are making a two-state solution impossible there too.

Will the High Representative heed the two concrete recommendations of the mission leaders in Tel Aviv and
Ramallah and actively advocate them?

What concrete action will the EU take to help resolve the Israeli settlement problem?

Question for written answer E-001493/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Marita Ulvskog (S&D)
(8 February 2012)

Subject: VP[HR — Prevention of EU financial transactions in support of Israeli settlement activity

A fair solution to the Israeli/Palestinian conflict is urgently needed in 2012, in order to end an occupation that is now
in its 45th year. The systematic expansion of Israeli settlement is illegal under international law, and is also the biggest
threat to the two-state solution for which you are working so hard.

At the time of the EU’s Venice Declaration of 1980, there were approximately 20 000 illegal settlers on the West
Bank. Now, there are over 300 000, plus more than 190 000 in East Jerusalem. If this is allowed to go on, there will
be no two-state solution.

In their 2012 report on East Jerusalem, the EU heads of mission unanimously recommend that the Commission
‘consider proposing appropriate EU legislation to prevent/discourage financial transactions in support of settlement
activity’.

Do you accept this recommendation, as I hope and expect? Under your mandate in terms of guardianship of the
treaties and upholding international humanitarian law, how do you intend to implement this recommendation,
through EU measures which [ assure you will have the overwhelming support of this Parliament?
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Joint answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(23 April 2012)

The report referred to in the Honourable Member’s question is an annual exercise by the EU missions in Jerusalem and
Ramallah reporting on developments on the ground. It is an internal, routine, factual report, and is not a
public document. The report serves as a source of information and input into discussions surrounding EU policy
towards the Middle East and East Jerusalem. For this reason, the High Representative/Vice-President does not consider
it appropriate to comment on the contents of the confidential report or its recommendations.

The EU's official position on East Jerusalem and the Middle East peace process is reflected in the Council conclusions
from December 2009 and 2010. The EU’s position on settlements is also clear and outlined in the aforementioned
conclusions. The EU is constantly monitoring the situation on the ground and regularly deplores settlement
expansion in the West Bank including East Jerusalem both in its contacts with the Government of Israel and in its
public statements. Through the Quartet it is also actively seeking a comprehensive resolution of the Arab-Israeli
conlflict, on the basis of, inter alia, the relevant United Nations Security Council resolutions and the roadmap which
calls for a halt to settlement expansion.
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Otizka na pisomné zodpovedanie E-000958/12
Komisii
Monika Flasikovd Befiova (S&D)
(3. februdra 2012)

Vec: Eur6psky systém obchodovania s emisiami

Od 1.janudra 2012 st v Eurdpe platné poplatky za prichddzajice aj odchddzajice lety. Eurdpska tnia sa tymto
spdsobom snazi obmedzit sklenikové plyny v ovzdusi. Aerolinidm, ktoré odmietnu platit, hrozi pokuta ¢i dokonca
zdkaz letov do krajin EU. Cinske aerolinie sa viak do eurdpskeho systému obchodovania s emisiami zapojit
odmietajii, pretoze sa obdvaji, Ze to sposobi prekdzku vo vzdjomnom obchode, ktorti pocitia aj ¢inski turisti
cestujtici do Eurdpy. Cina vypocitala, Ze vstup do systému by stél &inske spolo¢nosti v prvom roku okolo 95 miliénov
eur a do roku 2020 by sa tieto ndklady strojndsobili. ZvaZuje preto podanie Zaloby. Platenie za emisie sa nepa¢i ani
indickym, kanadskym alebo austrlskym prepravcom. Americké aerolinie uz na EU zalobu podali, Stidny dvor
Eurépskej tnie viak rozhodol, Ze predmetnd eurépska legislativa je v stilade s medzindrodnym pravom.

Mieni Komisia medzindrodnym leteckym spolocnostiam v urcitom smere ustdpit alebo bude na stcasne platnej
legislative trvat aj nadalej?

Odpoved pani Hedegaardovej v mene Komisie
(19. marca 2012)

Komisia si uvedomuje, Ze tretie krajiny hl'adia na systém EU na obchodovanie s emisiami (ETS) s obavami, a aktivne sa
zapdja do diskusif na bilaterdlnej aj medzindrodnej Grovni v rdmci ICAO, aby tieto obavy odstrénila.

EU sa pevne zasadzuje za vykondvanie svojich pravnych predpisov tykajiicich sa ETS v oblasti leteckej dopravy
a zdroven sa v rémci Medzindrodnej organizicie civilného letectva pozitivne zapdja do zrychlenej ¢innosti zameranej
na trhové opatrenia. Komisia neméze pozastavit platnost pravnych predpisov Unie. Nage pravne predpisy st viak
pruzné av savislosti s priletmi je mozné udelit vynimku na nediskrimina¢nom zdklade tak, aby sa zohladnili
opatrenia, ktoré prijimaji tretie krajiny. Okrem toho naSe prdvne predpisy preskimame a pravdepodobne
navrhneme ich zmenu a doplnenie, ak a ked sa v ICAO dosiahne dohoda o trhovych opatreniach.
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Question for written answer E-000958/12
to the Commission
Monika Flasikovd Befiova (S&D)
(3 February 2012)

Subject: European Emissions Trading System

From 1 January 2012, charges have been imposed for both incoming and outgoing flights in Europe. In taking this
step, the European Union seeks to limit the presence of greenhouse gases in the atmosphere. Airlines which refuse to
pay may be fined or even banned from flying to EU Member States. Chinese airlines have refused to participate in the
European emissions trading scheme, however, fearing that it will cause a barrier to mutual trade, which will also affect
Chinese tourists travelling to Europe. China has calculated that signing up to the system would cost Chinese
companies around EUR 95 million in the first year, and by 2020 these costs would increase three-fold. It is therefore
considering legal action. Indian, Canadian and Australian carriers do not like paying for emissions either. American
Airlines has already filed an action against the EU; however, the European Court of Justice has ruled that this piece of
European legislation is in accordance with international law.

Does the Commission intend to make any concessions to international airlines, or will it persist with the current
legislation?

Answer given by Ms Hedegaard on behalf of the Commission
(19 March 2012)

The Commission recognises that third countries have concerns about the EU Emissions Trading Scheme (ETS), and is
engaging actively in discussions both bilaterally and internationally in ICAO in order to address these concerns.

The EU is firm on the implementation of its aviation ETS legislation, while engaging positively in the International
Civil Aviation Organisation (ICAO)’s accelerated work on market based measures. The Commission cannot suspend
Union legislation. However, our legislation foresees flexibility to exempt incoming flights on a non-discriminatory
basis to take into account action by third countries. Furthermore, we will review and possibly propose an amendment
to our legislation if and when an agreement on market-based measures is found in ICAO.
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[résbeli vilaszt igényl kérdés P-000961/12
a Bizottsidg szamara
Gall-Pelcz 11diké (PPE)
(2012. februdr 3.)

Tdrgy: A Magyarorszdg elleni tilzott hidny miatt folyd eljardsrol, és annak lehetséges tovabbi hatdsair6l

Tekintettel Olli Rehn janudr 24-i kijelentésére, miszerint Magyarorszagnak tovabbi 1épéseket kell tennie a hidnycélok
elérésében, killonben a Bizottsdg szankciokat kezdeményezhet, kérdezem:

1. Mi az oka annak, hogy a Bizottsdg képtelen elismerni, hogy a nagy strukturdlis dtalakitdsok — amelyek az
egészségligy, oktatds és kozigazgatds mellett a magyar nyugdijrendszert is érintették —, bar egyszeri médon
hozzdjirulnak a koltségvetési hidny leszoritdsahoz, alapvetGen hosszii tdvon segitenek stabilld és
kiszdmithat6va tenni egy kordbban fenntarthatatlan rendszert?

2. Mds orszdgok esetében (pl. Gorogorszdg, Spanyolorszdg, Portugélia) a fizetések és a nyugdijak csokkentése, a
privatizdcié — amelyek alapvetGen szintén egyszeri kiigazitdsok — elfogadottak, ugyanakkor Magyarorszig
ugyanilyen intézkedései negativ megitélés ald esnek? Szdmomra ez egyértelmten kettds mérce, kérem, hogy
vélaszdban tegye egyértelmiivé, hogy ez az elbirdlds nem az orszdggal szembeni ellenszenv, hanem nyilvinvalé
kozgazdasdgi okok miatt van.

3. Kérem, mutassa be kozgazdasdgtanilag, hogy melyik orszdg tud novekedési palydra dllni gy, hogy csak
megszoritdsokat eszk6zol, s6t szankcioként, még a novekedést szolgdlé kohézids forrdsok megvondsit is el
kell viselnie?

4. Az eur6zénan beliil szimos orszdg hidnya a 3%-os plafon felett van. On szerint melyik gazdasdg tekintheté
stabilabbnak: az, amelyik akdr egyszeri kiigazitdsokkal a 3%-os szint felé tart, vagy amelyik ilyen intézkedések
nélkill meghagyja a 8-10%-os hidnycélt?

Olli Rehn viélasza a Bizottsdg nevében
(2012. mdrcius 8.)

1. A Bizottsdg a magyar koltségvetési helyzetre vonatkozé valamennyi értékelésében koriiltekintéen szdmitdsba
vette az On 4ltal emlitett strukturdlis reformokat. A horizontélis elveknek megfelel§en e reformok hatésa a Bizottsg
el6rejelzéseiben csak akkor vehetd figyelembe, ha a hozzdjuk kapcsolédd intézkedések részletei kellképpen
kidolgozottak és aldtimasztottak.

2. A Bizottsdg biztositani igyekszik azt, hogy a koltségvetési feliigyelet sordn az egyszeri és az egyéb, dtmeneti
intézkedéseket konzisztens mddon sziirje ki. A Magyarorszdg esetében egyszerinek tekintett konkrét intézkedések
(els@sorban a magdnnyugdij-pénztari vagyon dtcsoportositdsa) mindig is egyszeri tételnek mindsiiltek (*).

3. A gazdasdgi kormdnyzds keretének jelenleg is folyamatban 1év8 megerGsitése mogott az a megfontolds dll, hogy
a rendezett dllamhaztartds nélkiilozhetetlen feltétele az egészséges gazdasdgi kornyezetnek. Az évek folyamdn a
tulzotthidny-eljards alatt 4ll6 szdmos tagallam hajtott végre gyors konszoliddcids 1épéseket, és teremtette meg ezaltal
a kiegyenstlyozott novekedés alapjait. A Kohéziés Alapbdl nydjtott tdimogatds felfiiggesztése — feltéve, hogy azt a
Tandcs megerGsiti — csak a kotelezettségvallaldsokat érinti, és barmilyen pénziigyi koévetkezmény nélkiil
megsziintethet§, amennyiben Magyarorszag megteszi a sziikséges intézkedéseket.

4. Magyarorszag az a tagdllam, amelyik a leghosszabb ideje 4ll tdlzotthidny-eljdras alatt az EU eddigi torténete
folyamdn. Amikor a Bizottsdg azt vizsgdlja, hogy a tagdllamok eleget tesznek-e a Stabilitdsi és Novekedési Paktumnak,
az nem csupan a kiigazitds nagysdgdra vonatkozd kérdés, hanem egyuttal azt is érinti, hogy a tilzott hidny
korrekcidja a kittizott hatariddig fenntarthaté modon valésul-e meg. Ennek értelmében a strukturdlis intézkedések és
a szamon kérhetd konszolidacios lépések figyelembevételével a hidnynak a korrekciora kittizott hatdridd évében és az
el6rejelzési idtavnak megfelelS években is b6ven a GDP 3%-a alatt kell lennie. Ez kiilonosen fontos annak fényében,
hogy a Tandcs az eddigiek folyamdn mar hdrom évvel meghosszabbitotta a Magyarorszdg esetében megallapitott
eredeti hatdrid6t.

(') Példaul Szlovékia esetében 2009-ben.
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Question for written answer P-000961/12
to the Commission
Ildiké6 Gall-Pelcz (PPE)
(3 February 2012)

Subject: The ongoing excessive deficit procedure against Hungary and its possible future impact

With regard to the statement made on 24 January by Olli Rehn, according to which Hungary needs to take further
steps in order to achieve its deficit targets, otherwise the Commission may initiate sanctions, I would like to ask the
following:

1.  Why does the Commission fail to recognise that large-scale structural changes — which, besides healthcare,
education and public administration, have also affected the Hungarian pension system — fundamentally help
make a previously unsustainable system stable and predictable in the long term in addition to making a one-off
contribution to reducing the budget deficit?

2. In the case of other countries (e.g. Greece, Spain, Portugal), wage and pension reductions and privatisation —
which are also basically one-off adjustments — were approved. Why, then, are the same measures taken by
Hungary subject to negative judgment? For me this is clearly an application of double standards. In your answer
would you please make it clear that this judgment does not result from antipathy for the country but is due to
obvious economic reasons.

3. Will you please give an example, in terms of economics, of a country that would be able to put itself on a path
towards growth by implementing only austerity measures and, in addition, even has to put up with the
sanction of the withdrawal of growth-promoting cohesion funds.

4. Within the euro area the deficit of numerous countries is above the 3% ceiling. In your opinion, which
economy can be viewed as more stable: an economy which, with just one-off adjustments, is heading towards
the 3% level, or which without such measures remains with a deficit of 8-10%?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(8 March 2012)

1. In all of its assessments on the Hungarian budgetary situation, the Commission has duly considered all
structural reform steps you referred to. In line with horizontal principles, their impacts on our forecasts can only be
taken into account once the related measures are sufficiently detailed and substantiated.

2. The Commission strives to ensure that in fiscal surveillance one-off and other temporary measures are filtered
out in a consistent way. The specific measures treated as one-offs for Hungary (notably, the transfer of private pension
funds’ assets) have always been categorised as one-offs (').

3. The underlying rationale of the currently reinforced economic governance framework is that sound public
finances are the only way to create a healthy economic environment. Over the years a number of EU Member States
(MS) under the Excessive Deficit Procedure (EDP) have taken swift consolidation steps and therefore created
successfully the basis for sound growth. The suspension of the cohesion fund, if confirmed by the Council, concerns
commitments only and can be lifted without any financial consequences if Hungary takes the necessary action.

4. Hungary is the MS with the longest EDP in EU his